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Alkusanat

Sosiaalihuoltotilaston vuosikirja ilmestyy 23. ker
ran. Tämä kirja sisältää tietoja vuodelta 1981.

Vuosikirjan rakenne noudattaa valtion tilastotoi
men kehittämisohjelman ryhmittelyä. Tarkasteltavat 
pääryhmät ovat: sosiaalihuollon hallinto ja henkilö
kunta, toimeentuloturva, sosiaalipalvelut sekä so
siaalihuollon kustannukset ja rahoitus. Kunkin toi
minnan kehitystä on tarkasteltu sekä aikasarjana että 
viimeisen tilastovuoden osalta yksityiskohtaisempina 
tauluina. Tekstiosassa on selostettu tilaston sisältöön 
liittyviä säännöksiä, käytettyjä käsitteitä ja luokituk
sia sekä lähdeaineistoa.

Yksityiskohtaisempia, muun muassa kunnittaisia 
tilastotietoja toimitetaan suunnittelu- ja tilastotoi
miston erillisjulkaisuina (Kodinhoitoapu ja Huolto
apu, Suomen virallinen tilasto XXI). Tilastoja jul
kaistaan lisäksi niiden valmistuttua tilastotiedotuksi- 
na.

Kuntakohtaisia tietoja useimmista vuosikirjan si
sältämistä tilastoista on käytettävissä suunnittelu- ja 
tilastotoimistossa.

Vuosikirjan on toimittanut lähinnä suunnittelu
sihteeri Maarit Heikkinen.

Helsingissä maaliskuussa 1984

Förord

Socialvârdsstatistisk ärsbok utkommer för 23. 
gângen. Denna bok innehäller uppgifter för àr 1981.

Arsbokens uppställning är enhetlig med indelnin- 
gen i- utvecklingsprogrammet för statens statistikvä- 
sen. De huvudgrupper, som upptas tili granskning är 
följande: socialvârdens administration och personal, 
utkomsttryggandet, de sociala tjänsterna samt 
socialvârdens kostnader och finansiering. Utvecklin- 
gen inom vart och ett av dessa verksamhetsomrâden 
har granskats säväl i tidsserie som för det senaste 
statistikârets del i mera detaljerade tabeller. I textde- 
len ingâr redogörelser för bestämmelser, använda 
begrepp och klassificeringar samt källmaterial, som 
hänför sig tili statistikens innehäll.

Mera detaljerade statistiska uppgifter, bland an
nat kommunvis uppgivna, utkommer säsom separata 
publikationer av byràn för planering och Statistik 
(Hemvärdshjälp och Socialhjälp, Finlands officiella 
Statistik XXI). Statistiker publiceras dessutom som 
statistiska rapporter.

För de fiesta statistiska tabeller, som ingâr i àrs- 
boken, finns det kommunvis uppgivna uppgifter att 
tillgâ vid byrän för planering och Statistik.

Arsboken har redigerats närmast av planerings
sekreterare Maarit Heikkinen.

Helsingfors i mars 1984

Tuire Sihvo

Kyllikki Korpi

/

1 408400711F
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Preface

This is the 23. Yearbook of Social Welfare Statis
tics to appear in Finland and this book includes sta
tistics for the year 1981.

The Yearbook follows the classification laid 
down by the State Statistical Development Pro
gramme. It has four chapters: Communal administ
ration and personnel for social welfare, Income secu
rity, Social services, and Communal social welfare 
costs and financing. Every form of social welfare of 
service includes statistics in time series and greater 
detail for the last year of the statistics. The text gives 
the regulations on which the welfare is based, defini
tions of terminology and classification, sources, and 
other notes on the data.

More detailed statistics on communal operations, 
etc., are provided in Home Help and Social Assistan
ce (Official Statistics of Finland XXI), published by 
the Planning and Statistics Office of the National 
Board of Social Welfare.

In most cases the Planning and Statistics Office 
can also supply details on the following statistics for 
every urban and rural commune in Finland.

The Yearbook has been edited by Ms. Maarit 
Heikkinen.

March 1984, Helsinki

Tuire Sihvo

Kyllikki Korpi
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Tauluissa käytetyt symbolit -  Symboler i tabellerna -  Symbols used in tables

Toisto — Repetition — Git t o .......................................................................................................................... »
Ei mitään ilmoitettavaa — Intet finns att redovisa — N i l .............................................................  ..........  —
Suure pienempi kuin puolet käytetystä yksiköstä — Storheten mindre än hälften av den använda en-
heten — Quantity less than half o f  the unit em ployed ..................................................................................  0
Tietoa ei saatu tai se on liian epävarma esitettäväksi — Uppgift ej tillgänglig eller alltför osäker för att
anges — No data available.................................................................................................... ...........................
Arvioitu suure — Uppskattad storhet — Estim ate ..................................................................................  x

Vaakasuora viiva, joka katkaisee aikasarjan, osoittaa, että viivan eri puolilla olevat tiedot eivät ole täysin verran
nollisia.

En horisontal linje, som avskär en tidsserie, markerar att uppgifterna pä ömse sidor om linjen inte är fullt jäm- 
förliga.

A horizontal line drawn a cross a time series shows substantial breaks in the homogeneity of the series.
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1. Kuntien sosiaalihuollon hallinto ja henkilökunta

Vuonna 1951 voimaan tulleen sosiaalihuollon hal
lintolain mukaan sosiaalihuollon ja siihen liittyvän 
muun sosiaalisen toiminnan yleinen johto ja valvonta 
kuuluvat sosiaalihallitukselle (aik. sosiaaliministeriöl
le). Sosiaalihallituksen alaisina sosiaalihuollon piiri
hallintoviranomaisina ovat lääninhallitukset, joiden 
tehtävänä on sosiaali- ja terveysministeriön ja sosiaa
lihallituksen ohjeiden mukaan johtaa ja valvoa toimi
alaansa kuuluvaa sosiaalihuoltoa sekä suunnitella ja 
ohjata sen kehittämistä. .

Sosiaalitoimen paikallinen hallinto uudistettiin 
1.1.1981. Uuden lain mukaan kunta voi johtosään
nöllään määrätä mm. sosiaalihuollon organisaatios
ta, sosiaalilautakunnan kokoonpanosta, tehtävistä, 
jäsenmäärästä, jaostoihin jakaantumisesta ja päätös
vallan siirrosta. Samassa yhteydessä poistettiin sosi
aalilautakunnan lakisääteinen jako yleiseen ja huol
to-osastoon.

Sosiaalilautakunnan on pidettävä huolta sosiaali
huollon toimeenpanosta kunnassa. Lautakunnan tu
lee myös tehdä muille kunnallisille viranomaisille esi
tyksiä sosiaalisten olojen kehittämisestä kunnassa, 
ohjata ja neuvoa kunnan asukkaita sosiaaliturvaa 
koskevissa asioissa, antaa tarvittaessa apuaan huolto- 
velvollisuutensa laiminlyöneiden henkilöiden velvoit
tamiseksi täyttämään elatusvelvollisuutensa sekä an
taa kunnan asukkaille tarpeellisia lausuntoja ja todis
tuksia heidän vähävaraisuudestaan.

Kunnan sosiaalitoimen työntekijöiden osalta hal
lintolaissa säädetään, että yli 4000 asukkaan kunnas
sa tulee olla, ellei sosiaalihallitus ole myöntänyt siihen 
poikkeusta, sosiaalijohtaja tai -sihteeri.

Sosiaalilautakunnan rakennetiedot sekä sosiaali
toimistojen ja huoltolaitosten virkoja ja toimia kos
kevat tiedot pohjautuvat kuntien ja laitosten ilmoit
tamiin tilastotietoihin.

1. Administration och personal inom kommunernas 
socialvärd

I enlighet med lagen om förvaltningen av social
värden, som trädde i kraft är 1951 ankommer den all- 
männa ledningen och övervakningen av socialvärden 
och därmed sammanhängande annan social verksam- 
het pä socialstyrelsen (tidigare socialministeriet). So- 
cialstyrelsen underlydande distriktsförvaltningsmyn- 
digheter inom socialvärden är länsstyrelserna, pä vil- 
ka det ankommer att, enligt social- och hälsovärds- 
ministeriets och socialstyrelsens direktiv, leda och 
övervaka den tili verksamhetsomrädet hörande 
socialvärden samt att planera och leda dess utveck- 
ling.

Socialväsendets lokala förvaltning förnyades 
1.1.1981. Enligt den nya lagstiftningen kan kommu
nen genom instruktion förordna bl.a. om socialvä
sendets Organisation, socialnämndens sammansätt- 
ning, uppgifter, medlemsantal, indelning i sektioner 
och överförande av beslutanderätten. I detta sam- 
manhang slopades ocksä socialnämndens lagstadgade 
indelning i allmän avdelning och värdavdelning.

Socialnämnden skall sörja för socialvärdens verk- 
ställande i kommunen. Nämnden skall ocksä hos 
andra kommunala myndigheter göra framställning 
om utvecklandet av de sociala förhällandena i kom
munen, ge kommunens invänare handledning och 

' rädgivning i ärenden som gäller socialskydd, vid be- 
hov bistä i att fä personer som försummar sin för- 
sörjningsplikt att fullgöra sin underhällsskyldighet 
samt att ge kommunens invänare erforderliga 
utlätanden och intyg över att de är mindre bemedla- 
de.

Beträffande socialväsendets arbetstagare stadgas 
det i lagen om förvaltningen av socialvärden, att det i 
kommuner med över 4000 invänare bör finnas social- 
direktör eller -sekreterare.

Uppgifterna angäende socialnämndernas Struktur 
och socialbyräernas och värdanstalternas tjänster och 
befattningar är baserade pä Statistiken utgiven av 
kommuner och anstalter.
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1. Communal administration and personnel for
social welfare

General supervision under the Social Welfare Ad
ministration Act, effective since 1951, is the responsi
bility of the National Board of Social Welfare (for
merly of the Ministry for Social Affairs). The regio
nal authorities subordinate to the National Board are 
the provincial boards, which direct and supervise so
cial welfare and plan its development according to 
instructions from the Ministry of Social Affairs and 
Health and the National Board of Social Welfare.

The local administration of social services was re- ■■ 
formed on January 1, 1981. According to the new law 
the commune may by its standing rules regulate i.a. 
the organization of social welfare, the composition, 
duties, membership, division and the transfer of the 
right of decision of the social welfare board. In the 
same context the statutory division of the social wel
fare board into a general section and a welfare section 
was omitted.

The social welfare board is in charge of the imple
mentation of social welfare in the commune. The 
board is also obliged to present proposals to the other 
communal authorities for the development of the so
cial conditions in the commune, to guide and advise 
the inhabitants of the commune on matters related to 
social security, to render assistance when necessary to 
persons who have neglected their maintenance liabili
ty in order to oblige them to pay maintenance, as well 
as to give necessary statements and low-income certi
ficates to the inhabitants of the commune.

If the registered inhabitants of a commune exceed 
4000, the central communal board must appoint a so
cial manager or secretary.

Statistics relating to the structure of the social wel
fare board as well as to the staffs of social welfare of
fices and institutions are based on statistical data pro
vided by the communes and the institutions.
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2. Toimeentuloturva

Toimeentuloturvaa koskevat tilastot kuvaavat nii
tä väestön toimeentuloturvan parantamiseen liittyviä 
sosiaalisia tulonsiirtoja, jotka tilastovuonna kuului
vat sosiaalihallituksen toimialaan.

Toimeentuloturvan tilastot jakautuvat perhetu
keen, huoltoapuun, kunnallisiin toimeentuloavustuk
siin ja muihin toimeentuloavustuksiin.

2.1. Perhetuki

Perhetuen eli perhekustannusten tasauksen tavoit
teena on lapsista lapsiperheille aiheutuvien kustan
nusten tasaaminen perheellisten ja muun väestön kes
ken sekä lasten elinolosuhteiden tasoittaminen. Per
hetukeen on luettu äitiysavustus, lapsilisä, elatustuki, 
perheiden asumistuki ja sotilasavustus sekä jo lak
kautetut erityislapsilisä ja perhelisä.

Ä itiysavustus

Vuodesta 1938 alkaen on synnyttäjille jaettu valti
on varoista sosiaalilautakuntien välityksellä äitiys
avustusta. Äitiysavustus suoritetaan kutakin synty
nyttä lasta kohti ensisijassa luontoisavustuksena (äi- 
tiysavustuspakkauksena) ja toissijaisesti raha-avus
tuksena.

Äitiysavustusta koskevat tiedot perustuvat kun
tien sosiaalihallitukselle lähettämiin korvaushake- 
musluetteloihin.

Lapsilisä

Lokakuun 1 pnä 1948 voimaan tulleen lapsilisälain 
mukaan valtio suorittaa kustakin 16 vuotta nuorem
masta lapsesta lapsilisää vuosineljänneksittäin.

Vuoden 1962 huhtikuusta lähtien lapsilisää on 
suoritettu porrastettuna siten, että sen suuruus kas
vaa lasten lukumäärän mukaan (ks. taulu 2.1.3.).

Lapsilisää koskevat tiedot on saatu lapsilisien 
maksatusrekisteristä.

Lapset, joiden lapsilisän sosiaalilautakunta on 
nostanut, ovat pääasiassa sosiaalilautakunnan huos- 
taanottamia lapsia, tai lapsia joiden laitoshuollon so
siaalilautakunta on kustantanut (taulu 2.1.5.).

Lapsilisät on ilmoitettu lopullisesti maksettuina 
määrinä, ts. maksuun määrätyistä eristä on vähennet-

2. Tryggad utkomst

Statistiken over de olika formerna för tryggande 
av utkomsten skildrar de sociala inkomstöverföringar 
som ansluter sig till förbättrat tryggande av befolk- 
ningens utkomst och som under statistikäret horde 
till socialstyrelsens omräde.

I Statistiken over de utkomsttryggande under- 
stödsformerna ingär familjestöd, invalidstöd, soci- 
alhjälp och de kommunala understöden för uppehälle 
samt övriga utkomstunderstöd.

2.1. Familjestöd

Syftet med familjestöd, d.v.s. familjekostnadsut- 
jämningen, är att ästadkomma en utjämning av de 
kostnader, som barnen äsamkar familjer med barn, 
mellan personer med familj och den övriga befolknin- 
gen, delvis även att förbättra barnens levnadsför- 
hällanden. Till familjestöd räknas moderskapsun- 
derstöd, barnbidrag, underhällstöd, bostadsbidrag 
för familjer och militärunderstöd samt redan slopade 
specialbarnbidrag och familjebidrag.

Moderskapsunderstod

FrSn och med Sr 1938 har understOd till barnafo- 
derskor utbetalats av statsmedel genom socialnamn- 
dernas fOrmedling. UnderstOdet erlagges for varje ny- 
ftjtt barn i fOrsta hand in natura (som moderskapsun- 
derstodsfOrpackning) och i andra hand sSsom pen- 
ningunderstod.

Uppgifterna angaende moderskapsunderstodet 
baserar sig pS de forteckningar Over ersattningsan- 
sOkningar som kommunerna sant till socialstyrelsen.

Barnbidrag

Enligt lagen om barnbidrag, som trädde i kraft 
den 1 Oktober 1948, erlägger staten kvartalsvis barn
bidrag för varje barn under 16 âr.

Fràn och med april 1962 har barnbidraget grade- 
rats sä att bidraget ökar efter barnens antal (se tabell 
2.1.3.).

Uppgifterna om barnbidraget har erhällits av 
ADB-registret, som handhar barnbidragets betalning.

De barn vilkas barnbidrag har lyfts av socialnämn- 
den är i huvudsak av socialnämnden omhändertagna 
eller barn vilkas anstaltsvàrd har bekostats av social
nämnden (tabell 2.1.5.).

Barnbidragen har uppgivits som slutgiltigt utbetal- 
da belopp. m.a.o. har de avlopp som fastställts för
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ty virheellisinä palautetut sekä nostamatta jääneet 
erät.

Erityislapsilisä

Huhtikuun 1 päivänä 1961 voimaan tulleen erityis- 
lapsilisälain mukaan valtion varoista suoritettiin eri- 
tyislapsilisää 16 vuotta nuoremmasta lapsesta, tai 20 
vuotta nuoremmasta koulua käyvästä tai opintoja 
jatkavasta lapsesta, jonka elatuksen, hoidon ja kas
vatuksen turvaamiseksi erityinen taloudellinen tuki 
on tarpeen.

Erityislapsilisää suoritettiin 1.1.1974 lähtien enää 
rajoitetusti ja  laki kumottiin 1.7.1974 etuisuuden tul
lessa korvattua lähinnä perhe-eläkkeellä ja lapsen 
hoitotuella.

Perhelisä

Perhelisää suoritettiin valtion varoista vähävarai
sille monilapsisille perheille lasten aiheuttamien lisä
kustannusten korvaamista varten. Perhelisää on 
maksettu vuodesta 1943 lähtien. Perhelisää koskeva 
laki kumottiin 1.7.1974 yhdessä erityislapsilisää kos
kevan lain kanssa.

Elatustuki

Laki lapsen elatuksen turvaamisesta tuli voimaan 
1.3.1977. Laki korvasi 1.1.1964 voimaan tulleen ela
tusavun ennakkoa koskevan lain sekä 1.1.1974 voi
maan tulleen lapsen elatustukea koskevan lain. 

Elatustukea maksetaan lapsesta silloin
— kun elatusvelvollinen on laiminlyönyt elatusavun 

maksamisen
— kun au-lapsen isyyttä ei ole vahvistettu
— kun elatusapua lapselle ei ole voitu vahvistaa tai se 

on vahvistettu elatustuen määrää pienemmäksi.

Avioliitossa tai siihen verrattavissa olosuhteissa 
elävien huoltajien lapsista maksettava elatustuki on 
alhaisempi kuin yksinhuoltajien.

Kun elatustuki suoritetaan sillä perusteella, että 
elatusvelvollinen on laiminlyönyt elatusavun maksa
misen, siirtyy elatusavun perintä kunnalle, jolla on 
oikeus periä elatusvelvolliselta suoritettua elatustukea 
vastaava määrä kunnalle. Elatusvelvolliselta perityis
tä elatusapumaksuista suoritetaan ensin kaikki lapsen 
elatusapusaatavat, vasta loppuosa kertyneistä varois
ta voidaan käyttää maksettujen elatustukierien kor
vaukseksi.

utbetalning, avdragits de säsom felaktiga returnerade 
beloppen samt de belopp, som inte hade lyfts.

. Specialbarnbidrag

Enligt lagen om specialbarnbidrag, som trädde i 
kraft den 1 april 1961 erlades av statens medel special
barnbidrag för barn som är yngre än 16 är, eller för 
barn yngre än 20 är, som fortsätter sin skolgäng eller 
sina studier, och som är i behov av särskilt ekono- 
miskt stöd för att dess försörjning, vàrd och uppfost- 
ran skall kunna tryggas.

Fràn och med den 1.1.1974 utbetalades special
barnbidrag endast i begränsad män och lagen upp- 
hävdes 1.7.1974 dä förmänen ersattes närmast med 
familjepension och värdunderstöd för barn.

Familjebidrag

Familjebidrag utbetalades av statsmedel ät mindre 
bemedlade barnrika familjer som ersättning för de 
tilläggskostnader barnen förorsakat. Familjebidrag 
har utbetalats frän och med är 1943. Lagen om famil
jebidrag upphävdes 1.7.1974 tillsammans med lagen 
om specialbarnbidrag.

Underhällsstöd

Lagen om tryggande av underhäll för barn trädde i 
kraft 1.3.1977. Lagen ersätter lagen om förskott pä 
underhällsbidrag som trädde i kraft den 1 januari och 
lagen om underhällsstöd som trädde i kraft den 1 ja
nuari 1974.

Underhällsstöd erläggs för barn
— dä den underhällsskyldige försummat betalning av 

underhällsbidrag
— dä faderskap i fräga om barn utom äktenskap inte 

fastställts
— dä underhällsbidrag inte kunnat fastställas för 

barnet eller har fastställts tili mindre belopp än 
underhällsstödet.

Underhällsstödet erläggs nedsatt för barn till för- 
sörjare som lever i äktenskap eller därmed jämförba- 
ra förhällanden.

Dä underhällstödet erläggs pä den grund att den 
underhällsskyldige har försummat betalning av un
derhällsbidrag, övergär indrivning av underhällsbi- 
draget tili kommunen, som har rätt att av den under
hällsskyldige indriva det belopp som motsvarar det 
betalda underhällsstödet. Av underhällsbidrag som 
indrivits av den underhällsskyldige erläggs först alia
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Kuntien maksamasta elatustuesta, jota ei ole saatu 
perittyä takaisin, korvaa valtio kunnille 80 prosent
tia.

Elatustukea koskevat tiedot on saatu kuntien laa
timista elatustukea koskevista kertomuksista.

Perheiden asumistuki

Heinäkuussa 1975 tuli voimaan asumistukilaki, 
joka korvasi vuonna 1961 annetun lapsiperheiden 
asumistukilain.

Lain mukaan vuokra- ja omistusasunnossa asuval
le perheelle voidaan myöntää valtion varoista asumis
tukea. Tuen määrä riippuu perheen koosta ja tulois
ta. Vuoden 1981 kesäkuussa tehtiin lakiin lisäys, jon
ka mukaan lakia sovelletaan myös sellaiseen yhden 
täysi-ikäisen henkilön ruokakuntaan, joka asuu yksin 
itsenäisessä asunnossa.

Asumistukitoiminnan yleinen johto, ohjaus ja val
vonta kuuluu asuntohallitukselle, mistä tilastotiedot 
on saatu.

Sotilasavustus

Sotilasavustuslaki tuli voimaan 1.10.1948. Sen 
mukaan sotilasavustuksia jaetaan valtion varoista ja 
niiden tarkoituksena on turvata asevelvollisen varat
tomien omaisten elatus ja hoito, mikäli asevelvolli
suuden suorittaminen on heikentänyt näiden toi
meentulomahdollisuuksia. 1.1.1969 voimaan tulleen 
lain mukaan sotilasavustuksena annetaan siihen oi
keutetulle avustus, joka turvaa hänen henkilökohtai
sia olosuhteitaan ja paikallisia oloja vastaavan koh
tuullisen toimeentulon, mikäli hän ei saa sitä omista 
tuloistaan tai varoistaan. Avustuksen määrä ei enää 
riipu siitä, kuinka paljon asevelvollinen todennäköi
sesti olisi sanottuun tarkoitukseen luovuttanut varo
ja. Avustukseen ovat lain mukaan oikeutettuja myös 
avioliiton ulkopuolella syntyneen lapsen äiti ja puoli- 
sisarukset.

Sotilasavustuksia koskevat tiedot perustuvat kun
tien laatimiin yhteenvetoihin, jotka sosiaalihallitus on 
pyytänyt sosiaalilautakunnilta erityisellä tilastoio- 
makkeella.

tillgodohavanden som barnet har av underhällsbi- 
draget och efter detta kan resten av influtna medel 
användas för ersättning av betalda underhällsstöds- 
rater.

Staten erlägger tili kommunerna 80 °7o av betalda 
underhällsstöd som inte har kunnat äterindrivas.

Uppgifterna om underhällsstödet har erhällits frän 
ärsberättelserna, som kommunerna har gjort över 
underhällsstödet.

Bostadsbidrag fö r  familjerna

I juli 1975 trädde lagen om bostadsbidrag i kraft 
och den ersatte lagen om bostadsbidrag för bamfamil- 
jersom givits är 1961.

Enligt lagen kan man ät familjen som bor i hyres- 
bostad eller egen bostad bevilja bostadsbidrag frän 
statens medel. Bostadsbidragets belopp är beroende 
pä familjens storlek och inkomster. I juni 1981 gjor- 
des ett tillägg i lagen, enligt vilket lagen tillämpas 
även pä en persons matlag, som bor ensamma i själv- 
ständig bostad.

Den allmänna ledningen och övervakningen av 
bostadsbidragsverksamheten hör tili bostadsstyrel- 
sen, som givit uppgifterna tili Publikationen.

Militärunderstöd

Militärunderstödslagen trädde i kraft den 1 Okto
ber 1948. Enligt denna lag utdelas militärunderstöd 
ur statsmedel och avsikten är att säkerställda obe- 
medlade anhörigas utkomst och värd, sävitt militär- 
tjänsten försämrat dessas utkomstmöjligheter. Enligt 
lagen, som trädde i kraft den 1 januari 1969, fär en 
tili militärunderstöd berättigad person ett understöd 
som med hänsyn tili hans personliga omständigheter 
och de lokala förhällandena tillförsäkrar honom en 
skälig utkomst, sävida vederbörande icke erhäller 
sädan av sina egna inkomster eller medel. Understö- 
dens belopp beror inte mera pä i vilken män den värn- 
pliktige sannolikt skulle ha överlämnat medel för det 
sagda ändamälet. Berättigade tili understödet är en
ligt lagen även utom äktenskap född barns moder och 
halvsyskon.

Uppgifterna angäende militärunderstöden baserar 
sig pä de av kommunerna avfattade sammandragen, 
som socialstyrelsen har erhällit av socialnämnderna 
pä en speciell statistikblankett.
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2. Income security

The following statistics refer to income transfers 
that were supervised by the National Board of Social 
Welfare in 1981.

They are divided between family assistance, social 
assistance, communal income subsidies and other 
forms of assistance.

2.1. Family assistance

The purpose of family assistance is to reduce the 
burden on families with children, and also to improve 
the living conditions of children. Family assistance 
includes the maternity benefit, child allowance, child 
maintenance advance, maintenance assistance, hou
sing subsidy for families, and the military allowance 
for dependents of national servicemen (draftees) with 
families. Special child allowances and family allowan
ces, no longer being paid, are included in the statistics 
for earlier years.

Maternity benefit

Maternity benefits have been issued to mothers by 
the State through communal social welfare boards 
since 1938. They are granted primarily in kind (mater
nity aid pack) and secondarily in cash.

The statistics on maternity benefits are based on 
detailed claims submitted by communes to the Natio
nal Board of Social Welfare.

Child allowance

The Child Allowance Act of 1948 obliges the State 
to pay a quarterly child allowance for every child un
der the age of 16.

Child allowances have been graded since 1962. 
This grading is done in such a way that the child al
lowance increases in step with the number of children 
(see tabel 2.1.3.).

Statistics on child allowances are obtained from 
the computerized Registry of Child Allowance Pay
ments.

The children whose child allowances have been 
drawn by communal social welfare boards are princi
pally wards of the boards or are children whose insti
tutional care is being paid for by the boards.

The amounts given in the statistics are those final
ly paid — i.e. amounts paid out in error and re
covered and amounts not drawn by those entitled ha
ve been deducted (tables 2.1.5.).

Special child allowances

Under the Special Child Allowance Act effective 
since 1961, allowances were paid out of State funds 
for children under 16 and minors under 20 continuing 
their studies who require financial assistance for their 
livelihood, care and education.

The special child allowance continued to be paid 
to a limited extent after 1.1.1974 and the Act was re
pealed on 1.7.1974 when the benefit was replaced by 
a number of other benefits, principally the survivor 
pension and the child care support allowance.

Family allowance

Family allowance were paid from State funds to 
indigent families with several children to compensate 
part of their extra costs due to the children. They we
re first paid in 1943. The Act was repealed on 
1.7.1974 when the benefit was replaced by the sur
vivor pension, the child care support allowance and 
increases in the child allowance.

Maintenance allowance

The Child Maintenance Security Act took effect in 
March 1977, replacing the Child Maintenance Ad
vances Act of 1963 and the Child Maintenance 
Allowance Act of 1973.

Under the new act, child allowances are paid:
— when a person liable has failed to pay maintenance 

ordered
— where the paternity of a child born out of wedlock 

cannot be established
— where it has otherwise been impossible to order 

maintenance to be paid, or the amount ordered is 
less than the full allowance.

Smaller allowances are paid for children living in 
married households or the like than for children of 
sole providers.

If a person liable fails to pay maintenance, the 
commune may take legal steps to recover the amount 
from him after it has paid the allowance.

Where no recovery is possible, the State refunds 
80 % of the allowances paid out by communes.

Statistics on child maintenance allowances are ob
tained from communal reports.



2 3

Housing subsidies fo r  families

The Housing Subsidies for Families Act took ef
fect in July 1975 and replaces the act of 1961, which 
limited subsidies to families with children. The new 
act also entitles families occupying owned as well as 
rented premises to subsidies, the amount depending 
on the size and income of the family.

The Act can also apply to the household of one 
single adult person living alone in a residence of her/ 
his own. This addition has been made in June 1981. 
- Under the Housing Subsidies for Families Act ge
neral supervision is the responsibility of the National 
Board of Housing, which has supplied the statistics.

Military allowance

The Military Allowance Act of 1948 provided for 
allowances from State funds to assure the livelihood 
of draftees’ (national servicemen’s) dependents with
out means in cases where the conscription had sub
stantially reduced their income. Under the Act, effec
tive since January 1969, the size of the allowance no 
longer depends on how much income the draftee has 
probably lost as a result of his call-up, so larger 
amounts are paid out. The Act also permits allowan
ces for mother of children born out of wedlock and 
for half siblings.

The statistics are based on reports sent in to the 
National Board of Social Welfare by communes, en
tered on statistical forms.
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ĥ -  r'~- t—
LO r o  c or—
to  to  ov£>

o  l o  to
IO  ^3" LOrt n- r̂ -
\ o  oo o i
v£> «O vO

vOo»

r -

N  N  (O  O  
H  N  IO  O I 
LO LO O  0 0

Cl o  o» o
(M ^  LO

LO
LO
LO

enVO

N  CO r t  ( N
r -  o  o  to  
oo r-- to  o

^  vO 0 0  LO 
H  CO CO a

rt OT 00 I-**N N O CO cm o  p-> cm
lO »O rt CO 
t o  oo en co

r »  cm
CM LOci o
vO  t o
vO

t o  LO
o  r-. 
r -  oo

Cm VO 
h -

LO vO rt oo \0 oo
rt â-
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2.2. Huoltoapu

Helmikuun 17 päivänä 1956 annetun huoltoapu- 
lain mukaan kunta on velvollinen antamaan huolto
apuna tarpeenmukaisen elatuksen ja hoidon henkilöl
le, joka ei voi saada sitä omalla työllään, omista va
roistaan, toisen huolenpidolla tai muulla tavoin. 
Kunta voi antaa myös muuta kuin edellä mainittua 
avustusta estääkseen vähävaraista henkilöä joutu
masta elatuksen tai hoidon puutteeseen. Huoltoapu- 
lain mukaan huoltoapua on annettava niin, että sillä 
mahdollisuuksien mukaan edistetään avunsaajan 
omatoimisuutta ja  hänen kykyään huolehtia omasta 
ja perheensä elatuksesta.

Huoltoapua annetaan rahana toimeentuloon ko
tona, yksityiskotihoitona tai lyhytaikaisena sairaala
hoitona.

Käsitteitä

Huoltoaputapaus. Huoltoaputapaus eli avustusta- 
paus tarkoittaa yksinäistä henkilöä tai perhettä, joka 
on saanut huoltoapulain mukaista avustusta yksittäi
sen tarveharkinnan perusteella lähinnä toimeentu
loon, mutta myös lyhytaikaiseen sairaalahoitoon.

Perhe. Perheen muodostavat joko lapseton avio
pari tai avio/-avopuolisot yhdessä alle 18-vuotiaiden 
lastensa kanssa tai isä tai äiti erikseen lastensa kanssa. 
Lapset, jotka ovat jo täyttäneet 18 vuotta on katsottu 
itsenäisiksi avustustapauksiksi. Myöskään lastensuo
jelun huostassa olevia lapsia ei ole laskettu perheen 
suuruuslukuun.

Avunsaaja. Avunsaajilla tarkoitetaan kaikkia 
henkilöitä niissä perheissä, jotka ovat saaneet huolto
apua, huolimatta siitä, onko avustuksen saajana ollut 
koko perhe tai vain joku sen jäsenistä.

Huoltomuoto. Avustustapaukset jaetaan huolto- 
muodon mukaan kolmeen pääryhmään. Mikäli perhe 
tai yksinäinen avunsaaja on saanut useammanlaista 
avustusta, on ryhmitys tapahtunut pääasiallisen huol- 
tomuodon mukaan.
— Sairaalahoito. Sairaalahoito tarkoittaa lähinnä 

huoltoapuna annettua lyhytaikaista hoitoa sairaa
lassa tms. terveydenhuollon laitoksessa.

— Yksityiskotihoito. Yksityiskotihoitoon on laskettu 
ainoastaan aikuisille (yli 18-vuotiaille) yksityisessä 
kodissa annettu hoito, joka perustuu sosiaalilau
takunnan ja hoitajan väliseen sopimukseen.

— Kotiavustus. Kotiavustukseksi on luettu elinkus
tannuksiin myönnetyt avustukset, sekä muut, etu
päässä kertaluontoiset yksittäiseen tarveharkin
taan perustuvat toimeentuloavustukset. Kotiavus- 
tustapaukset on avustuksen käyttötarkoituksen li
säksi jaettu vielä kolmeen ryhmään sen mukaan,

2.2. Socialhjälp

Enligt lagen om socialhjälp given den 17 februari 
1956 är kommunen pliktig att lämna socialhjälp för 
erforderlig försörjning och värd ät person, som inte 
genom sitt arbete, sinä tillgängar, annans omvärdnad 
eller pä annat sätt kan erhälla detta. Kommunen kan 
även bevilja annat än ovannämnt understöd för att 
förhindra att mindre bemedlad person blir utan för
sörjning och värd. Enligt lagen om socialhjälp bör so
cialhjälp lämnas pä sädant sätt, att understödstaga- 
rens självverksamhet och hans förmäga att dra för- 
sorg om sitt eget och sin familjs underhäll sävitt möj- 
ligt därigenom främjas.

Socialhjälp lämnas i form av penningunderstöd 
för uppehälle i hemmet, värd i enskilt hem eller som 
kortvarig sjukhusvärd.

Begrepp

Socialhjälpsfall. Med socialhjälpsfall eller unders- 
tödsfall avses en ensamstäende person eller familj 
som i enlighet med lagen om socialhjälp erhällit un
derstöd pä grund av enskild uppehälle, men även för 
kortvarig sjukhusvärd.

Familj. Med familj avses äkta makar eller ogifta 
par antingen ensamma eller med sina under 18 är 
gamla barn eller fadem och modern skilt för sig med 
sina barn. Barn, som redan fyllt 18 är har ansetts vara 
självständiga understödsfall. Inte heller har barn om- 
händertagna av barnskyddet medräknats i antalet fa- 
miljemedlemmar.

Understödstagare. Med understödstagare avses 
samtliga personer i de familjer som erhällit social
hjälp oavsett om heia familjen eller endast nägon av 
dess medlemmar erhällit understöd.

Värdform. Understödsfall indelas enligt värdform 
i tre huvudgrupper. Ifall en familj eller en ensam
stäende understödstagare erhällit understöd av flera 
typer har grupperingen skett enligt den huvudsakliga 
värdformen.
— Sjukhusvärd. I sjukhusvärd ingär närmast den 

som socialhjälp givna kortvariga värden pä sjuk- 
hus eller annan anstalt inom hälsovärden.

— Värd i enskilt hem. Med värd i enskilt hem avses 
endast den värd som i enskilt hem givits ät fullvux- 
na (över 18 är gamla) och som baserar sig pä avtal 
mellan socialnämnden och värdaren.

— Hemunderstöd. Till hemunderstöd har räknats de 
understöd som beviljats för levnadskostnader och 
övriga pä grund av enskild behovsprövning bevil- 
jade understöd av tillfällig natur. Hemhjälpsfall 
har, utom understödets användningsändamäl, in- 
delats ännu i tre grupper enligt understödets regel-
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onko avustus ollut säännöllistä, tilapäistä vai eh
käisevää. Kotiavustus katsotaan säännölliseksi, 
jos sitä on annettu vähintään kolmena perättäise
nä kuukautena tai yleensä säännöllisesti toistuva
na, muu kotiavustus katsotaan tilapäiseksi ellei si
tä ole annettu HaL 2 §:n mukaan ehkäisevänä. 
Aviopari. Perhetyypin mukaisessa avustustapaus- 

ten ryhmittelyssä on aviopariperheisiin luettu myös 
vihkimättömien parien muodostamat perheet.

Avuntarpeen syy. Avuntarpeen syitä luokiteltaes
sa on käytetty yhdeksää nimikettä seuraavasti:

1 vanhuus, myös vanhuudenheikkous
2 sairaus
3 mielisairaus ja kehitysvammaisuus
4 synnytys
5 invaliditeetti, myös sokeus ja kuurous
6 perhesuhteet-nimikkeeksi on yhdistetty aviopuoli

son kuolema, perheen suurilukuisuus ja huolehti
minen au-lapsista

7 epäsosiaalinen elämäntapa-nimikkeeksi on yhdis
tetty työhaluttomuus, huolimattomuus, päihdyt
tävien aineiden väärinkäyttö, vankilassa olo, per
heen hylkääminen ja  elatusvelvollisuuden laimin
lyönti

8 työttömyys tarkoittaa sekä työn puutetta että työ
riitaa

9 muu syy, esim. asunnottomuus ja opinnot.

Avuntarpeen syytä määriteltäessä on lomakkeen 
täyttövaiheessa pyritty saamaan selville painavin syy, 
ns. pääsyy, mutta mikäli avuntarpeeseen on vaikutta
nut kaksi samanarvoista syytä, on nämä molemmat 
otettu huomioon.

Huoltoapua koskeva tilasto perustuu perhekohtai
siin lomakkeisiin.

Huoltoapua koskevia tietoja on lisäksi julkaistu 
lääni- ja  kuntakohtaisina Suomen Virallisen Tilaston 
sarjaan XXI A sisältyvässä erillisjulkaisussa.

bundenhet, tillfällighet eller förebyggande natur. 
Hemunderstödet anses vara regelbundet, om det 
har givits under minst tre mänader i följd eller i 
allmänhet successivt, annat hemunderstöd anses 
vara tillfälligt om det enligt 2 § i lagen om social- 
hjälp inte har givits i förebyggande syfte.
Gift par. I grupperingen av understödsfall enligt 

familjetyp har i äktaparfamiljer räknats även de fa- 
miljer som bestär av ogifta par.

Orsaken tili värdbehovet. Vid klassificeringen av 
orsaker tili värdbehovet har nio benämningar använts 
säsom följer:

1 älderdom, även älderdomssvaghet
2 sjukdom
3 sinnessjukdom och utvecklingsstörning
4 barnsbörd
5 invaliditet, även blindhet och dövhet
6 familjeförhällanden, i benämningen ingär makas/ 

makes död, familjens storlek och försörjandet av 
uä-barn

7 asocial levnadssätt, i benämningen ingär arbets- 
ovillighet, värdslöshet, missbruk av berusnings- 
medel, vistelse i fängelse, övergivande av familje 
och underlätenhet av försörjningsplikt

8 arbetslöshet avses bäde brist pä arbete och arbets- 
konflikt

9 annan orsak, t.ex. bostadslöshet och studier.

Vid definieringen av orsakerna tili värdbehovet 
har man i blankettens ifyllningsskede försökt fä reda 
pä den viktigaste orsaken, den s.k. huvudorsaken. 
Men ifall tvä orsaker av samma vikt har inverkat pä 
värdbehovet, har bäda dessa tagits i betraktande.

Statistiken om socialhjälp härrör sig frän de famil- 
jespecifika blanketterna.

Uppgifter rörande socialhjälp har därtill publice- 
rats kommun- och länsvis i en separat Publikation, 
som ingär i Serien XXI A av Finlands Officiella Sta
tistik.
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2.2. Social Assistance

The Social Assistance Act of 1956 obliges commu
nes to ensure care and livelihood in the form of social 
assistance for any person unable to satisfy his needs 
by his own work, from his own resources, from anot
her person or in any other way. Communes can also 
give other forms of assistance to prevent persons of li
mited means from falling into such need. The Act 
specifies that social assistance should be given in such 
a way as to promote the beneficiaries’ self-sufficiency 
and ability to assure their own and their dependents’ 
livelihood.

Social assistance is generally given in the form of 
home relief, or care in a private household or institu
tion. Under the Act, priority goes to measures enab
ling beneficiaries to live at home or with close relati
ves. Thus home relief takes precedence, followed by 
private household care and institutionalization.

Terminology

Cases. By »case» is meant a single person or fami
ly receiving help under the Social Assistance Act.

A family can comprise a childless couple, a couple 
living with their children under 18, or one parent li
ving with his own children. Minors over 18 are coun
ted as separate cases. Children under 18 taken into 
custody under the Child Welfare Act are not counted 
as belonging to a family.

A beneficiary is any person receiving social assis
tance, regardless of whether the assistance was given 
to a whole family or to only one member of it.

Forms of assistance are classified as home relief, 
private household care and institutional care. Where 
a family or single beneficiary received more than one 
form of assistance, the statistics show the one he re
ceived the most of.
— Home relief includes any aid given to reduce the 

beneficiary’s cost of living — usually once only.

Home relief cases are subclassified as regular, 
temporary and preventive. »Regular» home relief 
is help given for three months running or otherwi
se regularly. Any other home relief is either tem
porary, or preventive as defined in the Act.

— Private household care refers only to care on a pri
vate household given to a person over 18 by agree
ment between the commune and the person giving 
the care.

— Institutional care includes short hospital care, etc. 
Married couples include common-law marriages

for the purpose of the statistics.
Reasons for social assistance are listed in Table 

2.2.5:

1. Old age includes senility, regardless of age in years
2. Sickness
3. Mental illness and debility
4. Childbirth
5. Disability
6. Family circumstances comprise the death of a 

spouse, an extra large number of family members, 
and care of children born out of wedlock.

7. Asocial way of life includes work-shyness, intoxi
cant abuse, imprisonment, rejection of depen
dents, and failure to maintain dependents.

8. Unemployment means both unemployment pro
per and being out of work owing to a labour dis
pute.

9. Other reasons include lack of housing, study, etc.

When filling out a statistical form, the main rea
son — i.e. the one that has put the person most in 
need — is entered whenever possible. If two reasons 
are equally important, both are given.

Statistics on social assistance are obtained from 
statistical forms per family.

Data on social assistance have been published in 
the Official Statistics of Finland XXI A.

3 40840071IF
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2 .2 .3 .  HUOLTOAPUTAPAUKSET HUOLTOMUODON JA KUNTAMUODON MUKAAN 
SOCIALHJALPSFALL ENLIGT VARDFORM OCH KOMMUNFORM
Cases o f s o c ia l  a s s i s t a n c e  a cc o rd in g  to  type  o f c a re  and ty p e  o f commune

Huoltomuoto 
Vârdform 
Type of care

Sairaalahoito - Sjukhusvärd - Hospital care ...............................
Yksityiskotihoito - Värd i  en sk ilt hem - Private home care ..

Säännöllinen kotiavustus - Regelbundet hemunderstöd - 
Regular home re lie f  ..........................................................................
Säännöllinen kotiavustus ja  lisäk s i sairaalahoito  - 
Regelbundet hemunderstöd och sjukhusvärd d ä r t i l l  - 
Regular home r e l ie f  and hospital care in addition ................
Tilapäinen kotiavustus - T i l l f ä l l ig t  hemunderstöd - 
Temporary home re l ie f  ......................................................................
Kotiavustus, laatu  tuntematon - Hemunderstöd, a r t  okänd -
Home re lie f ,  type unknown ..............................................................

Kotiavustustapauksia yhteensä - Summa hemunderstödsfall -
Home r e l ie f  cases in to ta l  ................................................................
Tapauksia kaikkiaan - Fall in alles - Cases in a l i  ....................

Kaupungit
Städer
Urban communes

Muut kunnat 
övriga kommuner 
Rural communes

Koko maa 
Hela landet 
Whole country

Tapausten luku - Antal f a l l  - Number of cases %

5 717 4 003 9 720 10,9
2 12 14 0,0

20 773 4 079 24 852 27,8

5 010 , 954 5 964 6,7

34 272 14 191 48 463 54,2

362 1 363 0,4

60 417 19 225 79 642 89,1
66 136 23 240 89 376 100,0

2 .2 .4 .  HUOLTOAPUTAPAUKSET PERHETYYPIN JA LAPSILUVUN MUKAAN 
SOCIALHJALPSFALL ENLIGT FAMILJETYP OCH BARNANTAL
C ases o f s o c ia l  a s s i s t a n c e  a cco rd in g  to  ty p e  o f fam ily  and number o f c h ild r e n

Perheitä, jo issa  lapsiluku o li
Perhetyyppi 
Familjetyp 
Type of family

Familjer, vilkas bamantal var
Families, in which the number of children was

0 1 - 2 3 - Yhteensä
Summa
Total

Yksinäinen mies - Ensam man - Single men ......................................... 35 889 673 99 ‘ 36 661
Naimaton nainen - Ogift kvinna - Unmarried woman .......................... 8 710 3 195 145 12 050
Muu yksinäinen nainen - .Annan ensam -kvinna - Other single woman 10 990 6 438 1 494 18 922
Aviopari - G ift par -  Married couples ............................................... 6 406 11 100 4 214 21 720

Yhteensä - Summa - Total 62 018 15 21 406 '  5 952 89 376 15

1) Ml. yksinäiset a lle  16-vuotiaat lapset 
Inkl. ensamma under 16 är gamla .bam 
Inc1. single under 16-year-old children
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2.3. Kunnalliset toimeentuloavustukset

Toipilasraha

1950-luvun alussa eräissä kunnissa ryhdyttiin ja 
kamaan tuberkuloosiparantoloista vapautuneille va
rattomille ja vähävaraisille henkilöille ns. toipilasra- 
haa. Tarkoituksena on sen avulla turvata toipilaille 
suotuisammat taloudelliset olosuhteet toipumiskau- 
den käyttämiseksi riittävään lepoon ja kuntoutumi
seen. Toipilasraha on myöhemmin laajentunut käsit
tämään myös muita ryhmiä, esim. reuma-, sydän- ja 
syöpäpotilaat.

Syyskuussa 1964 voimaan astuneen sairausvakuu
tuslain mukaan maksetaan päivärahaa sairaudesta 
johtuvan työkyvyttömyyden aikana. Kuntien myön
tämien toipilasrahojen määrä on tämän jälkeen huo
mattavasti vähentynyt. Eräissä kunnissa tarkoituk
seen varattu määräraha on jäänyt käyttämättä haki
joiden puuttumisen takia.

Vanhusten kunnallinen asumistuki

Vanhusten kunnallinen asumistuki on eräiden 
kuntien (etupäässä kaupunkien) oma-aloitteisesti 
suorittama vähävaraisten vanhusten tukimuoto. 
1.1.1970 lähtien myös kansaneläkelaitos on ruvennut 
maksamaan vanhusten asumistukea kunnallisen asu
mistuen säilyessä kuitenkin sitä täydentävänä tuki
muotona. Mikäli eläkkeensaaja saa asumistukea kun
nalta, ei hän samanaikaisesti voi saada sitä myös kan
saneläkelaitokselta.

Toipilasrahaa ja vanhusten kunnallista asumistu
kea koskevat tiedot on saatu sosiaalilautakunnilta ti- 
lastolomakkeilla.

2.3. Communal forms of assistance

Convalescence allowance

In 1950 certain communes began granting conva
lescence allowances to help patients released from tu
berculosis sanatoria make proper use of their conva
lescence for rest and rehabilitation. At first, only ten 
to fifteen communes did so, but the practice soon 
spread. It was also extended to other beneficiaries, 
such as persons convalescing from rheumatism, heart 
disease and cancer.

Under the Sickness Insurance Act effective since 
1964, a daily allowance is paid to persons disabled for 
work by poor health. Since then the number of con
valescence allowances paid by communes has de
creased sharply. In some communes, money set aside

2.3. Kommunala understöd för uppehälle

Konvalescentpenningen

I början av 1950-talet började man i ett antal kom
muner utdela s.k. konvalescentpenning tili mindre 
bemedlade personer vid deras utskrivning frän tuber- 
kulossanatorium. Avsikten är att med dess hjälp till- 
försäkra konvalescenterna gynnsammare ekonomis- 
ka omständigheter, sä att konvalescenttiden i till- 
räcklig grad kan användas tili vila och äterhämtning. 
Konvalescentpenningen har senare utsträckts att om- 
fatta även vissa andra grupper, t.ex. reuma-, hjärt- 
och cancerpatienter.

Enligt sjukförsäkringslagen, som trädde i kraft i 
September 1964, betalas dagpenning vid arbetsoför- 
möga som är en följd av sjukdom. Efter detta har an- 
talet konvalescentpenningar, som kommunerna be- 
viljar, avsevärt minskat. I vissa kommuner har det 
för ändamälet reserverade anslaget blivit outnyttjat 
emedan det inte har funnits sökande.

Kommunalt bostadsbidrag fö r  äldringar

Det kommunala bostadsbidraget för äldringar är 
en understödsform som kommunerna erlägger pä 
eget initiativ. Fr.o.m. den 1.1.1970 har även folkpen- 
sionsanstalten betalat bostadsbidrag för äldringar, 
varvid det kommunala bostadsbidraget dock kvarstär 
säsom kompletterande bidragsform. Om pensionsta- 
gare uppbär kommunalt bostadsbidrag, kan han/hon 
inte samtidigt fä bostadsbidrag av folkpensionsan- 
stalten.

Uppgifterna angäende konvalescentpenning och 
kommunalt bostadsbidrag för äldringar härrör sig 
frän socialnämnderna genom statistikblanketter.

for the purpose has been unused owing to lack of 
applicants.

Communal housing subsidies fo r  the aged

Certain communes, mainly towns, have voluntari
ly paid housing allowances for the aged out of their 
own funds. Since the start of 1970 the National Pen
sion Institution has begun paying a similar subsidy, 
supplemented by the communal subsidies.

Statistics on the convalescence allowance and 
communal housing subsidies for the aged are taken 
from statistical forms filled in by communal welfare 
boards.
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2.4. Muut toimeentuloavustukset

Invalidiraha

Invalidirahalaki tuli voimaan vuoden 1952 alus
ta. Sen mukaan on valtion maksamaan invalidira- 
haan oikeutettu sellainen henkilö, jonka työ- tai 
toimintakyky on alentunut vähintään 2/3:lla ja joka 
itsensä ja perheensä elättämiseksi tekee kykyjen
sä mukaista työtä. Milloin perheen huoltovelvolli
suus tai erittäin painavat syyt muutoin sitä vaativat, 
voidaan invalidiraha poikkeuksellisesti myöntää 
myös sellaiselle invalidille, jonka työ- tai toiminta
kyky on alentunut vähemmän kuin 2/3, mutta kui
tenkin vähintään 1/2.

Invalidiahan määrä tarkistetaan vuosittain työn
tekijäin eläkelain soveltamisessa käytetyn palkkain- 
deksiluvun mukaan.

Vuonna 1981 invalidirahan suuruus oli vuosinel
jännekseltä:
1. sokealle invalidille, jolta puuttuu suuntausnäkö 

hänelle tuntemattomassa paikassa, 2 619 mk
2. muulle invalidille, jonka työ- tai toimintakyky on 

alentunut vähintään 2/3, 1 821 mk sekä
3. invalidille, jonka työ- tai toimintakyky on alentu

nut vähemmän kuin 2/3, mutta vähintään puo
let, 1 323 mk.

Invalidiraha voidaan kuitenkin invalidin iän, hä
nen työnsä vähäisyyden tai saamiensa invalidira- 
haa pienempien eläkkeiden, elinkorkojen tai kor
vausten takia myöntää pienempänäkin.

Invalidirahaa koskevat tiedot on saatu valtio
konttorista.

Sotaorpojen työhuolto

Vuonna 1943 tuli voimaan sotaorpojen työhuol- 
tolaki, jolla tahdottiin turvata sodassa elättäjänsä 
menettäneiden lasten koulutus. Lain nojalla kus
tannetaan valtion varoin sotaorvon ammattikoulu
tus (myös oppikoulukoulutus).

Sotaorpojen työhuoltoa koskevat tiedot on saa
tu sosiaalilautakuntien sosiaalihallitukseen toimit
tamista hakemuslomakkeista.

2.4. Andra understödsformer

Invalidpenningen

Lagen om invalidpenning trädde i kraft frän början 
av är 1952. Enligt denna lag är en person berättigad 
tili invalidpenning, betalad av staten ifall dennas ar- 
bets- eller verksamhetsförmäga är nedsatt med minst 
2/3 och han för sin och sin familjs utkomst enligt för- 
mäga utförarbete. Da försöijningsplikt mot familj el
ler särskilt vägande skäl sä kräver, kan invalidpennig 
undantagsvis beviljas även sädan invalid, vars arbets- 
eller verksamhetsförmäga är nedsatt med mindre än 
2/3, dock minst med hälften.

Invalidpenningens belopp justeras ärligen enligt 
den löneindex som används vid tillämpningen av la
gen om pension för arbetstagare.

Är 1981 uppgick invalidpenningen per kvartal tili:
1. för blind invalid, som saknar ledsyn pä för honom 

obekant plats, 2 619 mk
2. för annan invalid, vars arbets- eller verksamhets

förmäga är nedsatt med minst 2/3,1 821 mk och
3. för invalid, vars arbets- eller verksamhetsförmäga 

är nedsatt med mindre än 2/3, dock minst med 
hälften, 1 323 mk.

Invalidpenning kan dock, pä grund av invalids äl- 
der, ringa arbete eller erhällna pensioner, livräntor 
eller ersättningar som är mindre än invalidpenning
en, beviljas även tili mindre belopp.

Uppgiftema om invalidpenaing har erhällits frän 
statskontoret.

Arbetsvärdför krigsvärnlösa

k r  1943 trädde lagen om arbetsvärd för krigsväm- 
lösa i kraft. Härigenom ville man garantera utbild- 
ning för bam, som i kriget mist sin försörjare. Med 
stöd av lagen bekostas av statsmedel yrkesutbildning 
(även utbildning i lärdomsskola) för krigsvärnlösa.

Uppgiftema om arbetsvärd för krigsvärnlösa här- 
rör sig frän de ansökningsplanketter, som social- 
nämndema tillställer socialstyrelsen.
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Kotiuttamisraha

Laki kotiuttamisrahasta tuli voimaan 1 päivänä 
heinäkuuta 1971. Kotiuttamisrahaa voidaan suorit
taa valtion varoista varusmies-, siviili- ja aseetto
masta palveluksesta kotiutettaville. Sen saamisen 
edellytyksenä oli että asevelvollinen on välittö
mästi kotiuttamisen jälkeen vähävaraisuuden, työ
paikan puuttumisen takia tai muista syistä vailla 
riittävää toimeentuloa.

Vuoden 1978 alusta lähtien kotiuttamisraha mak
setaan kaikille kotiutetuille.

Kotiuttamisrahan suuruus oli 150 mk 30.6.1981 
saakka, jonka jälkeen se korotettiin 200 mk:aan. 
Kotiuttamisrahaa koskevat tiedot on saatu valtion 
tilinpäätöksestä.

2.4. Other forms of assistance

Disability allowance

The Disability Allowance Act took effect in Jan
uary 1952. It defines a person entitled to a State-paid 
disability allowance primarily as one whose working 
and living capacity have decreased by at least two 
thirds, but who is still working: to the best of his abi
lity to provide for himself and his dependents. Where 
family maintenance or other factors impose an extra 
heavy burden, an allowance can be granted to a per
son whose degree of disability is 50 per cent.

The disability allowance granted quartely in 1981 
were as follows:

2 619 Fmk for a blind person or one with vision so 
defective that he is unable to orient himself in 
strange surroundings
1 821 Fmk for a person otherwise disabled -  degree 
of disability two thirds
1 323 Fmk for one whose degree of disability is 50 
per cent.
A smaller disability allowance can also be granted 

to a disabled person on account of age, or if he is re
ceiving a pension, cost-of-living supplement or com
pensation that is smaller than the disability allo
wance.

Statistics on disability allowances are obtained 
from State Accounting Office.

Hemförlovningspenning

Lagen om hemförlovningspenning trädde i kraft 
den ljuli 1971. Hemförlovningspenning kan beviljas 
frán statens medel át frän militär-, civil- och vapenfri 
tjänstgöring hemförlovade. En förutsättning för dess 
beviljande var att den vämpliktige omedelbart efter 
hemförlovningen, pá grund av att han är mindre be- 
medlad, saknar arbetsplats eller av andra orsaker, 
saknar tillräcklig utkomst.

Fr.o.m. är 1978 beviljas hemförlovningspenning ät 
alia hemförlovade.

Hemförlovningspenningens storlek var 150 mk 
ända tili 30. juni, varefter den höjdes tili 200 mk. 
Uppgiftema om hemförlovningspenning härrör sig 
frän statens bokföring.

Vocational Assistance for War Orphans

The purpose of the War Orphan’s Vocational As
sistance Act of 1943 is to provide training for child
ren who lost their main provider during the second 
world war. They receive vocational training or se
condary-school education subsidized by the State.

Statistics on vocational assistance for war orp
hans are extracted from claims submitted by com
munal social welfare boards to the National Board of 
Social Welfare.

Discharge benefit

The discharge Benefit Act took effect in July 1971. 
A discharge benefit can be paid from State funds to a 
draftee who is without means at the time of his re
lease, owing to unemployment or some other cause.

Since January 1978 the benefit is paid to all draf
tees.

The statistics are obtained from the State’s closing 
ofbooks.

I
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2 .4 .1 .  INVALIDIRAHA 1955-1981
INVALIDPENNINGSMOTTAGARE 1955-1981 
D i s a b i l i t y  a llo w a n c e  1955-1981

Vuosi
Ar
Year

Invalid irahan  sa a jia  
vuoden lopussa 
Invalidpennings- 
mottagare v id ä re ts  
s lu t
R ecipients o f 
d is a b il i ty  allowances 
a t  the end o f  the year

Uusia invalid irahan  sa a jia
Nya invalidpenningsm ottagare
New re c ip ie n ts  o f  d is a b il i ty  allowances

Yhteensä
Somma
Total

Sokeus
Blindhet
Blindness

I n v a l id ite e t t i  
In v a lid ite t  
D isa b ility  
50 % -

I n v a l id ite e t t i
In v a lid ite t
D isa b ility

2 /3 -

Muu
Annan
Other

Korvauksia maksettu 
I understöd u td e la ts  
Total amount paid

1 000 mk - Fmk

1955 .. 7 323 1 252 160 298 794 386 948
I960 .. 9 447 1 547 84 723 740 701 028
1965 .. 10 270 1 386 84 657 598 47 13 112
1970 .. 11 700 1 615 109 709 767 30 21 346
1975 . . 11 482 1 254 50 482 642 80 47 151
1976 . . 11 509 1 811 102 640 976 93 58 082
1977 .. 11 602 1 519 61 579 756 123 64 877
1978 . . 11 102 1 166 35 361 580 190 67 875
1979 .. 10 938 1 686 65 790 704 127 70 779
1980 . . 10 601 1 603 73 708
1981 .. 10 304 1 220 78 847

2 . 4 .2 .  SOTAORPOJEN TYÖHUOLTO 1960-1981
ARBETSVÄRD FÖR KRIGSVÄRNLÖSA 1960-1981  
O c c u p a tio n a l  w e l f a r e  f o r  w ar o rp h a n s  1960-1981

Vuosi
Ar
Year r

Sotaorpojen työhuolto - Arbetsvärd fö r k rig sväm lösa  - Occupational w elfare fo r  war orph

Työhuollon sa a jia
Understodstagare
R ecipients

Korvauksia maksettu 
I understöd u td e la ts  
Total amount paid 1 000 mk - Rnk

I960 .............. 4 074 2 200
1965 .............. 1 168 800
1970 .............. 352 315
1975 .............. 115 222
1976 ................ 84 209
1977 ................ 85 214
1978 ................ 72 207
1979 ................ 55 172
1980 ................ 45 172
1981 ................. 29 85

2 . 4 .3 .  KOTIUTTAMISRAHA 1971-1981
HEMFÖRLOVNINGSPENNING 1971-1981  
D isc h a rg e  b e n e f i t  1971-1981

Vuosi
Ar
Year

Myönnetyt ko tiu ttam israhat 
B eviljade hemförlovningspenningar 
Discharge b en e fits  granted

H ylätyt hakemukset
Förkastade
ansökningar
A pplications
re jec ted

K otiuttam israhaa
s u o r ite t tu
E rlag t hemförlovnings- 
penningsbelopp 
Amount paid outYhteensä

Summa
Total

Nostamatta jääneet 
O lyfta
Not c o l l e c t e d 1 000 mk -  Fmk

1971 ................... 3 285 146 2 158 471
1975 ................... 26 790 673 3 038 3 918
1976 ................... 29 432 821 3 041 4 292
1977 ................... 31 149 752 3 393 4 560
1978 ................... 39 448 5 917
1979 ................... 39 819 5 973
1980 ................... 37 140 5 571
1981 ................... 37 500 6 269
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3. Sosiaalipalvelut

3.1. Kodinhoitoapuja maatalousyrittäjän 
sijaisapu

Kodinhoitoapu

Kunnallisia kodinhoitajia koskeva laki tuli voi
maan vuoden 1951 alusta. Nykyinen kunnallinen 
kodinhoitoaputoiminta perustuu lakiin kunnallises
ta kodinhoitoavusta .(66/270) ja asetukseen kun
nallisesta kodinhoitoavusta (66/675) sekä sosiaa
lihallituksen yleiskirjeiden ohjeisiin. Uudistetun, 
vuoden 1967 alusta voimaan tulleen kunnallista ko
dinhoitoapua koskevan lain mukaan kunta voi ottaa 
palvelukseensa myös koko- tai osapäivätoimisia ko
tiavustajia sekä tukea yksityisten järjestöjen kotia- 
vustajatoimintaa.

Kodinhoitoaputoiminta eli kotipalvelu on sosiaa
lipalvelua, jolla pyritään yksilöiden, perheiden ja 
yhteiskuntaryhmien fyysisen ja sosiaalisen turvat
tomuuden ehkäisemiseen, vähentämiseen ja pois
tamiseen.

Kotipalvelun yleisenä tavoitteena on lapsiper
heiden tukeminen lasten hoito- ja kasvatustehtä
vissä sekä sosiaalisissa-riskitilanteissa. Vanhusten 
ja vammaisten osalta tavoitteena on kotipalvelun 
keinoin tukea heidän omatoimista ja itsenäistä sel- 
viytymistään. Kotipalvelun ja muilla avohuollon 
keinoilla kuten kotisairaanhoidolla voidaan myös 
ehkäistä tarpeettomia ja ennenaikaisia laitossijoi
tuksia.

Kotipalvelussa autetaan, tuetaan ja opastetaan 
perhettä ja yksilöä ammatillisen työntekijän ja 
muun henkilöstön toimesta tilanteissa, joissa ne 
tarvitsevat apua selviytyäkseen fyysisesti ja sosiaa
lisesti tavanomaisista toiminnoista.

Valtio osallistuu kodinhoitajien palkkauksesta 
aiheutuviin kustannuksiin 30-80 prosentilla kun
tien taloudellisesta kantokyvystä riippuen. Edelly
tyksenä valtionosuuden suorittamiselle uuden vi- 
rän kustannuksiin on, että sosiaalihallitus on so
siaali- ja terveysministeriön hyväksymän suunni
telman puitteissa, kuntien ja kuntainliittojen valtion
osuuksista ja -avustuksista annetun lain 14 §:n 
nojalla päättänyt valtionosuutta suoritettavaksi.

Kunnalle voidaan tulo- ja menoarvion rajoissa 
sosiaalihallituksen vahvistamien perusteiden mu
kaan myöntää valtionavustusta kotiavustajista ja 
yksityisten yhteisöjen kotiavustajatoiminnan tuke
misesta aiheutuviin kustannuksiin.

3. Socialtjänster

3.1. Hemvärdshjälp och vikariehjälp för 
lantbruksforetagare

Hemvärdshjälp

Lagen angäende kommunala hemvärdarinnor 
trädde i kraft i början av är 1951. Den nuvarande 
kommunala hemvärdshjälpsverksamheten grundar 
sig pä lagen om kommunal hemvärdshjälp (66/270) 
och forordningen om kommunal hemvärdshjälp 
(66/675) samt anvisningama i socialstyrelsens all- 
männa meddelanden. Enligt den fömyade lagen om 
kommunal hemvärdshjälp, som trädde i kraft fr.o.m. 
ingängen av är 1967, kan kommunen i sin tjänst an- 
ställa även hemhjälpare pä hei- eller deltid samt stö
da hemhjälpareverksamhet som upprätthälls av en- 
skilda organisationer.

Hemvärdshjälpsverksamheten eller hemservicen 
är social Service genom vilken man vill förebygga, 
minska och avlägsna enskildas, familjers och sam- 
hällsgruppers fysiska och sociala otrygghet.

Det allmänna mälet för hemservicen är att stöda 
bamfamiljer i värd och fostran av bam samt i sociala 
risksituationer. Beträffande äldringar och invalider är 
mälet att genom hemservicens medel stöda dem i att 
reda sig självständigt. Med hjälp av hemservice och 
öppna värdens andra medel säsom hemsjukvärd kan 
man ocksä förebygga onödiga och förtida placeringar 
i anstalter.

I hemservicen hjälper, stöder och handleder den 
yrkesutbildade arbetstagaren och den övriga persona
len familjen och den enskilda i situationer där de be- 
höver hjälp för att fysiskt och socialt reda sig i de van- 
liga syssloma.

Staten deltar i kostnadema som föranleds av hem- 
värdarinnors avlöning med 30-80 procent beroende 
pä kommunemas ekonomiska kapacitet. Förutsätt- 
ning för betalning av statsandel för kostnaderna för 
en ny tjänst är, att socialstyrelsen inom ramen för 
den allmänna planen, som godkänts av social- och 
hälsovärdsministeriet, med stöd av 14 § lagen om 
statsandelar och -understöd ät kommuner och kom- 
munalförbund har beslutat att statsandel skall erläg- 
gas.

Inom ramen för budgeten kan ät kommunen enligt 
av socialstyrelsen fastställda grunder beviljas statsun- 
derstöd för kostnader som föranletts av hemhjälpare 
och stödandet av privata samfunds hemhjälppar- 
verksamhet.
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K ä sitte itä

Ruokakunta. Kodinhoitoaputoiminnan yhteydes
sä perhe -käsite on ymmärretty hyvin laajaksi ja se 
vastaa käsitettä ruokakunta. Ruokakunta koostuu 
perheenjäsenistä ja muista henkilöistä, jotka asuvat 
yhdessä ja joilla on yhteinen ruokatalous. Ruoka
kunnan päämies on henkilö, joka lähinnä on talou
dellisesti vastuussa ruokakunnasta.

Aikuisruokakunnat on tässä määritelty ruokakun
niksi, joihin kuuluu yksi tai useampia aikuisia jäse
niä, mutta ei yhtään alaikäistä.

Lapsiruokakuntiin kuuluu sekä aikuisia että alai
käisiä jäseniä.

Alaikäisellä lapsella tarkoitetaan henkilöä, joka ei 
ole täyttänyt 18 vuotta. Kuitenkin, jos alle 18-vuo- 
tias on perheellinen tai taloudellisesti riippumaton 
vanhemmistaan, on hänen katsottu muodostavan 
oman ruokakuntansa. Sisarusruokakunnassa, jos
sa kaikki jäsenet ovat alle 18-vuotiaita, on vanhin 
merkitty päämieheksi ja tässä ominaisuudessa myös 
aikuiseksi.

Avuntarpeen syy Kodinhoitoavun syyluokitus on 
johdettu kunnallisesta kodinhoitoavusta (6.5.1966) 
annetun lain 1 §:stä. Ruokakunnalla voi vuoden ai
kana olla useita kodinhoitoavun syitä. Näistä on ti
lastossa otettu huomioon ainoastaan pääsyy eli 
syy, jonka perusteella on annettu eniten kodinhoi
toapua työtunteina mitattuna.

Sosiaalihallituksen suunnittelu- ja tilastotoimis
ton laatiman kodinhoitoaputilaston perusaineisto
na ovat kunnan käytössä olevat ruokakuntakohtai
set kortistolomakkeet. Lomakkeille on kirjattu 
yleensä kuukausittain saatu kodinhoitoapu rapor
teista, jotka kodinhoitajat ja kotiavustajat antavat 
kodeissa suoritetusta kodinhoitoavusta työnantajal
leen -  sosiaalilautakunnalle, terveydenhoitolauta
kunnalle tai yksityiselle järjestölle.

Kodinhoitoapua koskevia tietoja julkaistaan li
säksi lääni- ja kuntakohtaisina Suomen Virallisen 
tilaston sarjaan XXI A sisältyvässä erillisjulkaisus
sa. -  Vuodelta 1981 tiedot kodinhoitoavusta saatiin 
ainoastaan suppeina kuntakohtaisina kertomuksi
na.

Maatalousyrittäjän sijaisapu

Sijaisaputoiminnalla tarkoitetaan lomittajan jär
jestämistä maatalousyrittäjälle, jolla sairauden, tapa
turman, synnytyksen tai muun niihin verratta
van tilapäisen syyn vuoksi ei ole mahdollisuutta 
huolehtia maatalousyritykseen kuuluvista välttämät
tömistä tehtävistä ilman sijaisapua. Etusija sijaisapua 
järjestettäessä on karjatalouden harjoittajilla, mutta 
myös muut kuin karjataloutta harjoittavat maata-

B e gre p p

Hushäll. I samband med hemvärdshjälpverksam- 
heten har begreppet familj mycket omfattande bety- 
delse, och det motsvarar begreppet hushäll. Ett hus
häll bestär av familjemedlemmar och andra perso- 
ner, som bor tillsammans och har gemensam mat- 
hushällning. Hushällets huvudman är den person, 
som närmast är ekonomiskt ansvarig för hushället.

Vuxenhushäll har här defmierats som hushäll tili 
vilket hör en eller flera vuxna medlemmar, men ing- 
en minderärig.

Till barnhushäll hör säväl vuxna som minderäriga 
medlemmar.

Med minderärigt barn förstäs person, som inte fyllt 
18 är. Dock anses person under 18 är, som har familj 
eller ekonomiskt är oberoende av sina föräldrar utgö- 
ra eget hushäll. I syskonhushäll, däralla medlemmar 
är under 18 är, betraktas den äldsta säsom huvud
man och i denna egenskap som fullvuxen.

Orsaken tili hjälpbehovet. Hemvärdshjälpens or- 
saksklassificering har härletts frän 1 § lagen om kom
munal hemvärdshjälp (6.5.1966). Ett hushäll kan un
der ett är ha flera orsaker tili behovet av hemvärds
hjälp. Av dessa har man i Statistiken beaktat endast 
huvudorsaken d.v.s. den orsak som har förorsakat 
mest hemvärdshjälp mätt i arbetstimmar.

Grundmaterialet for den Statistik, som socialstyrel- 
sens byrä for planering och Statistik fort över hem- 
värdshjälpen utgörs av de hushällblanketter, som är 
använda av kommuner. Pä blanketten har bokförts 
hemvärdshjälpen i allmänhet mänatligen av de rap- 
porter, som hemvärdarinnoma och hemhjälpama 
lämnar över i hemmen utför hemvärdshjälp tili sin 
arbetsgivare -  socialnämnden, hälsovärdsnämnden 
eller enskild Organisation.

Uppgifter rörande hemvärdshjälp publiceras ocksä 
kommun- och länsvis i en separat Publikation, som 
ingär i Serien XXI A av Finlands Ofliciella Statistik. 
-  För är 1981 erhölls uppgiftema om hemservice be- 
gränsade kommunvisa berättelser.

Vikariehjälp för lantbruksföretagare

Med vikariehjälp avses ordnande av avbytare for 
lantbruksföretagare, som pä grund av sjukdom, 
olycksfall, förlossning eller annan med dessa jämför- 
lig orsak inte utan vikariehjälp harmöjlighet att skö- 
ta de tili lantbruksföretaget hörande nödvändiga 
uppgiftema. Företräde vid anordnande av vikarie
hjälp ges ät lantbruksföretagare som bedriver krea- 
tursskötsel, men även andra lantbruksföretagare kan 
fa denna hjälp pä grund av ovannämnda orsaker för 
brädskande säsongartade arbeten.
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lousyrittäjät voivat saada tätä edellä mainittujen syi
den vuoksi kiireellisten kausiluontoisten töiden aika
na.

Toiminta aloitettiin vuonna 1975. Maatalousyrit
täjän sijaisapua koskeva pysyvä laki tuli voimaan 
huhtikuun alusta 1978.

Sijaisavusta perittävät maksut on porrastettu. Ne 
määräytyvät avunsaajan maksukyvyn mukaan. Si
jaisapu voi olla myös ilmaista.

Maatalousyrittäjän sijaisapuasioita hoitaa kun
nassa yleensä lomalautakunta. Sijaisaputoiminta 
kustannetaan valtion tulo- ja menoarvioon varatul
la määrärahalla.

3. Social services

3.1. Home help and relief labour for farmers 

Home help

Home help is given by trained houseworkers em
ployed by communes and by home helpers employed 
by communes and private organizations. Home help
ers have had less training than houseworkers.

Home help or home service is a form of social ser
vice aiming at the prevention, reduction and elimina
tion of the physical and social insecurity of indivi
duals, families and social groups.

The general aim of home service is to support fa
milies with children in the care and upbringing of the 
children and in social risk situations. As regards old 
and disabled persons the objective is to support them 
in coping with their everyday living selfsufficiently 
and independently. It is also possible to prevent 
unnecessary and premature institutionalization 
through home service and other forms of out-patient 
care like home treatment.

In home service a skilled worker and other person
nel support and guide the family and the individual 
in situations in which they need assistance in coping 
with their ordinary pursuits both physically and so
cially.

The first Communal Houseworkers Act took effect 
in 1951, the second in January 1967. Under the new 
Act communes can also employ full- or part-time 
home helpers or subsidize private organizations that 
do so.

The State pays 30 to 80 per cent of the communal 
houseworkers’ salaries, depending on the financial 
state of the commune.

Within the limits of the State budget, the National 
Board of Social Welfare can also grant subsidies for 
home helpers.

Verksamheten päbörjades är 1975. Den bestäende 
lagen om vikariehjälp för lantbruksföretagare trädde 
i kraft i början av april är 1978.

Avgiftema som uppbärs för vikariehjälpen är gra- 
derade. De bestäms enligt klientens betalningsförmä- 
ga. Vikariehjälpen kan vara ocksä avgiftsfri.

Vikariehjälpsverksamheten för lantbruksföretaga
re handlas i kommunen i allmänhet av semester- 
nämnden eller nägot annat organ. Vikariehjälpsverk
samheten finansieras av anslag som för ändamälet re- 
serverats i statens budget.

Terminology

Household. The term ’’household” used in the 
home help statistics is broader than ’’family” . Apart 
from family members it also includes others living 
and eating in, such as farm hands, domestic servants, 
distant relatives, etc. The head of the household is the 
main provider.

An adult household is one containing one or more 
adult members only.

A child household is one containing both adults 
and children.

Children in this case applies only to persons under 
18, but if such a minor has his own family or is finan
cially independent of his parents and living apart, he 
is counted as forming his own household. In a house
hold where all the members are under 18, the oldest 
is entered as being the head of the household and is 
counted as an adult.

Reason for home help. The principal reason is en
tered wherever possible. Where help was given for se
veral reasons, the most important is selected on the 
basis of man-hours.

The main source of the statistics kept by the Plan
ning and Statistical Office of the National Board of 
Social Welfare is reports given by houseworkers and 
home helpers to their employers -  communal social 
welfare boards, communal health boards and private 
organizations. Statistics on the numbers of house- 
workers and home helpers come from reports on 
home help submitted by the communal welfare 
boards.

Data on Home help is also published in the Offi
cial Statistics of Finland XXI A. -  In 1981 data has 
been received only from condensed communal re
ports.
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Relief labour for farmers

The purpose is to provide relief labour for farmers 
or wives temporarily unable to do essential routine 
and other work without such assistance owing to 
sickness, accident, childbirth or a similar cause. 
Priority is given to those practising animal hus
bandry, but others can obtain relief labour in the 
event of urgent seasonal work.

Fees to the relief labour service are graded accord
ing to the beneficiaries’ ability to pay. In some cases, 
relief labour can be provided free of charge. Relief la
bour for farmers is mostly administered by commun
al vacation boards. The money comes from a State 
budgetary grant.
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3.2. Lomatoiminta

Vähävaraisten äitien ja  vanhusten kesävirkistystoi- 
minta

Vähävaraisten äitien ja vanhusten kesävirkistys- 
toiminta on kuntien ylläpitämää maksutonta loma- 
koti-tai siihen verrattavaa toimintaa.

Vuodesta 1961 lähtien kunnat ovat saaneet val
tionapua yli 60-vuotiaille äideille ja monilapsisten 
tai erityishuolenpitoa tarvitsevien lasten äideille 
järjestettävään yli viikon kestävään lomanviettoon.

Tiedot on saatu sosiaalilautakunnilta tilastolo- 
makkeilla.

Maatalousyrittäjän vuosilomatoiminta

Maatalousyrittäjä voi saada vuosilomansa ajak
si maatalouslomittajan. Perusedellytyksenä on, että 
yrittäjä saa pääasiallisen toimeentulonsa karjatalou
desta. Toimintaa ryhdyttiin toteuttamaan vuonna 
1974. Pysyvä laki tuli voimaan huhtikuun alusta 
1978.

Lomittajien palkan maksaa kunta. Valtaosa lomi
tuksissa on hoidettu yrittäjien itsensä hankkimilla 
määräaikaisilla lomittajilla sillä päätoimisia kuu
kausipalkkaisia lomittajia oli vain 1430. Lomaa ha
kevat yrittäjät jaetaan ensisijaisiin ja ..toissijaisiin, 
jolloin ensisijaisella tarkoitetaan kipeimmin loman 
tarpeessa olevaa saman yrityksen eli tilan yrittä
jää. Ensisijaisen loman pituus on enintään 14 päi
vää ja toissijaisen enintään 12 päivää.

Maatalousyrittäjän vuosilomatoiminta kustanne
taan valtion tulo- ja menoarvioon varatulla määrä
rahalla. Vuosilomatoimintaa hoitaa kunnassa yleen
sä lomalautakunta.

Maatalousyrittäjän vuosilomatoimintaa koskevat 
tiedot on saatu lääninhallitusten sosiaalihallituk
selle lähettämiltä tilityslomakkeilta.

Pienyrittäjän vuosilomaraha

Pienyrittäjän vuosilomarahaa koskeva väliaikai
nen laki tuli voimaan 1.4.1975. Pysyvä laki tuli voi
maan 1.4.1977. Lain mukaan pienyrittäjille ja itse
näisille ammatinharjoittajille voidaan myöntää val
tion varoista tulo- ja menoarvioon varatun määrä
rahan puitteissa vuosilomaraha. Vuonna 1981 vuosi
lomarahan suuruus oli 650 markkaa. Vuosilomara
han saamisen edellytyksenä on, että pienyrittäjän vii
meksi toimitetussa verotuksessa vahvistettu valtion 
verotuksessa verotettava tulo ei ylitä valtioneuvoston 
vuosittain vahvistamaa enimmäisvuositulon määrää,

3.2. Semesterverksamhet

Sommarrekreationsverksamhet för mindre bemed- 
lade mödrar och äldringar

Sommarrekreationsverksamhet för mindre bemed- 
lade mödrar och äldringar är avgiftsfri semesterhems- 
och därmed jämförbar verksamhet för kommunens 
mindre bemedlade mödrars vila och rekreation.

Fr.o.m. 1961 har kommunema erhällit statsbidrag 
för anordnande av över en vecka läng semester för 
över 60 är gamla mödrar eller för mödrar med mänga 
bam eller sädana som är i behov av speciell omsorg.

Uppgiftema härrör sig frän socialnämndema 
genom Statistikblanketter.

Lantbruksföretagarens semesterverksamhet

Lantbruksföretagaren kan fä en avbytare under 
sin semester. En grundförutsättning för detta är att 
företagaren fär sin huvudsakliga utkomst frän bo- 
skapsskötsel. Verksamheten böijade är 1974. Lagen 
som gäller lantbruksföretagarens semester trädde i 
kraft ibörjan av april är 1978.

Avbytama skaffas huvudsakligen av företagama 
själva, men deras lön betalas av kommunen. Antalet 
heltidsanställda kommunala avbytare var bara 1430. 
Till semester berättigade företagare uppdelas i 
primära och sekundära sökande. Med primär sökan- 
de avses dä den företagare inom samma företag eller 
hemman som är mest i behov av semester. Semestern 
omfattar 14 dagar för den primäre och vanligen 8-12 
dagar för den sekundäre.

Semesterverksamheten för lantbruksföretagaren 
bekostas av ett reserverat för ändamälet i statsfösla- 
get. Den kommunala semesterverksamheten sköts i 
allmänhet av en semestemämnd.

Informationen om lantbruksföretagarens semester
verksamhet har samlats frän de av länsstyrelsema tili 
socialstyrelsen insända redovisningsblankettema.

Semesterpenning för smäföretagare

Den temporära lagen om semesterpenning för 
smäföretagare trädde i kraft 1.4.1975. Den bestäende 
lagen trädde i kraft 1.4.1977. Enligt lagen kan man 
av statliga medel frän ett ärligen reserverat anslag be- 
vilja semesterpenning ät smäföretagare och självstän- 
diga yrkestövare. Är 1981 var semesterpenningen 
650 mark. En förutsättning för att man skall fä se
mesterpenning är att smäföretagarens i statsbeskatt- 
ningen beskattningsbara inkomst i den senast genom- 
förda beskattningen inte överstiger ett maximibelopp 
som statsrädet ärligen bestämmer. Är 1981 var be- 
loppet 24 300 mark. En annan förutsättning är att fö-



5 2

joka vuonna 1981 oli 24 300 markkaa. Lisäksi rahan 
saamisen ehtona on, että yrittäjä on pitänyt vähin
tään kuusi lomapäivää. Vuosilomarahatoimintaa 
hoitaa kunnassa yleensä lomalautakunta.

Pienyrittäjän vuosilomarahaa koskevat tiedot on 
saatu lääninhallitusten sosiaalihallitukselle lähettä
mistä tilityslomakkeista.

3.2. Subsidized holidays

Holidays for mothers o f families and aged persons o f 
limited means

Some communes run holiday homes, camps, etc., 
to provide mothers of families and aged persons of li
mited means with free holidays. Since 1961, com
munes have received State subsidies for holidays last
ing a week or more for mothers over 60, or with large 
families, or in special need of assistance. The statis
tics are taken from statistical forms sent in by com
munal welfare boards.

Holidays for farmers

According to the Annual Holidays for Farmers 
Act, which came to force in April 1974, a farmer can 
obtain relief labour for the period of his annual vaca
tion. A basic requirement is that the farmer obtain 
his main livelihood from cattle rearing. The new Act 
took effect in the beginning of April 1978.

Holiday reliefs are mostly recruited by the farmers 
themselves, and their wages are paid by the com
mune. The number of full-time communal holiday 
substitutes was 1430. Farmers applying for holidays 
are divided into two categories: primary and secon
dary. A primary classification means that a farmer 
from the same enterprise or farm is more urgently in 
need of a vacation. A person classified as primary

retagaren har tagit minst 6 semesterdagar. Semester- 
nämnden i kommunen sköter vanligen semesterpen- 
ningsverksamheten.

Uppgiftema om semesterpenningen för smäfÖreta- 
gare har erhällits frän redovisningsblanketter som 
länsstyrelsema har sänt tili socialstyrelsen.

gets vacation of 14 days at the most, and a secondary 
applicant vacation of 12 days at the most.

Annual holidays for farmers are financed out of 
funds set aside in the State budget. Annual holidays 
are generally taken care of by the vacation boards in 
the communes.

The data relating to vacations for farmers have 
been obtained from invoices sent to the Nation
al Board of Social Welfare by the provincial boards.

Annual holiday allowances for the self-employed

The Temporary Holiday Allowance for the Self- 
employed Act took effect in April 1975; the perman
ent act took effect in April 1977.

Under the new act self-employed persons can be 
paid holiday allowances from State funds within the 
limits of the annual budgetary grant. The allowance 
in 1981 amounted to Fmk 650. One condition for re
ceipt is that the beneficiary’s State-taxable income 
did not exceed an amount specified annually by the 
government (Fmk 24 300 in 1981) according to his 
last tax declaration. The other condition is that he 
has spent at least six days on holiday. The allowances 
are administered by the communes.

The statistics on the allowances come from in
voices sent to the National Board of Social Welfare 
by the provincial administrations.
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3.3. Lasten päivähoito

Lasten päivähoidolla tarkoitetaan päiväkotitoi
mintaa, yksityiskodissa annettavaa perhepäivähoitoa 
sekä sisällä tai ulkona tapahtuvaa lasten leikin ja toi
minnan ohjausta ja valvontaa.

Huhtikuussa 1973 tuli voimaan laki lasten päivä
hoidosta, joka antoi hallinnolliset ja taloudelliset 
puitteet lasten päivähoitotoiminnan kehittämiselle. 
Uuden lain mukaan koko päivähoitotoiminta tuli 
lain piiriin. Laki velvoittaa päivähoidon viisivuotis- 
suunnitteluun sekä valtakunnan että kuntien tasol
la. Laissa määriteltiin myös päivähoidon muodot, 
jolloin vanhat käsitteet korvattiin uusilla.

Käsitteitä

Päiväkodilla (aikaisemmin lastentarhat, seimet, 
laajennetut seimet ja koululaisten päiväkodit) tarkoi
tetaan kunnallista tai yksityistä lasten päiväkotia, 
jossa voi olla tarpeen mukaan sekä koko- että 
puolipäivätoimintaa. Päiväkoti tai osa siitä voi toi
mia myös lasten erityishoidon tai -kasvatuksen tar
peen perusteella erityispäiväkotina. Päiväkodit saa
vat käyttömenoihinsa valtionosuutta.

Perhepäivähoidolla tarkoitetaan päivähoitoa yksi
tyiskodissa. Perhepäivähoito jakautuu toiminnalli
sesti ja valtionosuuden puolesta kahteen päälinjaan: 

Kunnallisella (ohjatulla) perhepäivähoidolla tar
koitetaan päivähoitosuunnitelmaan otettua, kun
nan ylläpitämää ja valtionosuuden piiriin kuulu
vaa perhepäivähoitoa.
Yksityisellä (valvotulla) perhepäivähoidolla tar
koitetaan yksityisen järjestämää, mutta sosiaali
lautakunnan valvomaa perhepäivähoitoa, joka 
ei kuulu valtionosuuden piiriin.
Lasten leikin ja toiminnan ohjauksella tarkoitetaan 

leikkikenttä- ja puistotätitoimintaa, lasten kerhotoi
mintaa ja  muita edellä mainitsemattomia lasten ke
hitystä tukevia palveluja. Lasten leikin- ja toimin
nan ohjaukseen annetaan kunnalle valtionavustusta 
valtion tulo- ja menoarvioon otetun määrärahan 
puitteissa.

Lapsen kotihoidon tuella tarkoitetaan erillisestä 
kunnan tai valtion budjettiin varatusta määrärahasta 
annettua hoitotukea, äidinpalkkaa tms. kodin omien 
lasten hoitoa varten.

Perhepäivähoidon tuella tarkoitetaan valvotussa eli 
yksityisessä perhepäivähoidossa olevista lapsista hoi
tomaksujen tasaamiseksi maksettavaa rahallista tu
kea, johon kunnan budjetissa on varattu erilli
nen määräraha.

3.3. Barndagvárden

Med barndagvárden avses daghemsverksamhet, fa- 
miljedagvärd i privata hem samt ledning och över- 
vakning av bams lek och sysselsättning inom- eller 
utomhus.

Lagen om bamdagvärd som trädde i kraft i april 
1973 medförde administrativa och ekonomiska 
utvecklingsmöjligheter för bamdagvärdsverksamhe- 
ten. Den nya lagen innebär lagstadgade förhällan- 
den för heia dagvärdsverksamheten. Lagen förutsät- 
ter en femärsplanering av dagvárden, säväl pä riks- 
omfattande som pá kommunal nivá. I lagen definie
ras även de olika formema av dagvärd. Härigenom 
ersattes de gamla begreppen med nya.

Begrepp

Med daghem (tidigare bamträdgärdar, bamkrub- 
bor, utvidgade krubbor samt daghem för skolbam) 
avses kommunala eller privata bamdaghem, i vilka 
det enligt behov kan förekomma säväl hei- som halv- 
dagsverksamhet. Daghem eller del därav kan pä 
grund av behov av specialvärd eller -uppfostran även 
fungera säsom specialdaghem. Daghemmen erhäller 
statsandel för sina driftskostnader.

Med familjedagvärd avses dagvärd i privat hem. 
Familjedagvärden indelas, pä basen av verksamheten 
och statsandelen, i tvä huvudlinjer:

Med kommunal (ledd) familjedagvärd avses i dag- 
värdsplanen upptagen, av kommunen upprätthäl- 
len och tili statsandel berättigad familjedagvärd. 
Med privat (övervakad) familjedagvärd avses pri
vat organiserad, men av socialnämnden övervakad 
familjedagvärd, som inte erhäller statsandel.
Med ledning och övervakning av barns lek och sys

selsättning avses lekplans- och parktantsverksamhet, 
klubbverksamhet för bam samt övriga icke nämnda 
Serviceformer som stöder bamens utveckling. För 
ledning av bams lek och sysselsättning flr kommu
nen statsunderstöd, inom ramen för i statsförslaget 
upptaget anslag.

Stöd för hemvärd av barn avser av särskilt anslag 
som kommunen eller staten reserverat i budgeten 
givna värdstöd, moderslön oad. för att värda hem- 
mets egna bam.

Stöd för familjedagvärd avser penningstöd som be
talas för att utjämna värdavgifter för bam som är i 
övervakad (privat) familjedagvärd. I kommunens 
budget finns dä särskilt anslag för ändamälet.
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3.3. Child day care

Child day care comprises children’s day homes, fa
mily day care (child minders), and guided play in
doors or out-of-doors.

The Child Day Care Act, which took effect in 
April 1973, applies to all forms of child day care, 
whether communal or private. It obliges the National 
Board of Social Welfare and communal welfare 
boards alike to draw up five-year plans.

Terminology

Children’s day homes (formely day nurseries, en
larged day nurseries, kindergartens and day homes 
for school children) are communal and private day 
homes giving full-day and/or half-day care, as re
quired. A children’s day home or part of it can also 
be used as a special day home, mainly for handi
capped children, The State pays part of the running 
costs of the day homes.

Family day care is care by child minders in their 
own homes. It is divided as follows:

Managed fam ily day care, run by communes as 
part of their five-year plans and receiving State 
subsidies.
Supervised fam ily day care, run privately but su
pervised by communal welfare boards, and receiv
ing no State subsidies.
Guided play includes playground activity, ’day 

clubs’ and other services to aid child development 
not mentioned above. Under the new Act, com
munes receive State subsidies for guided play.

Subsidies for child day care at home are paid to the 
children’s own parents out of State budget or specific 
communal bugdetary grants (mothers’ wages).

Subsidies for supervised family day care, run priv
ately, are paid to child minders from specific com
munal budgetary grants.
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3.4. Alaikäisten huolto

Alaikäisten huolto pohjautuu vuonna 1937 voi
maantulleeseen lastensuojelulakiin, johon myöhem
min on tehty tarkistuksia ja jota on täydennetty val
tioneuvoston päätöksillä ja sosiaalihallituksen (-mi
nisteriön) ohjein.

Lastensuojelutoimenpiteistä ovat ensisijaisia eh
käisevät toimenpiteet.

Mikäli ehkäisevät toimenpiteet eivät ole riittäviä 
otetaan lapsi (tai nuori) sosiaalilautakunnan liuos
taan sijoitettavaksi kodin ulkopuolelle yksityiskoti- 
tai laitoshoitoon (lastenkoti, nuorisokoti, koulukoti, 
suojelukasvatuksellinen vastaanottokoti). Sijaishoi- 
don jälkeen sovelletaan lisäksi jälkivalvontaa ja jälki
huoltoa. Lapsen sijoittaminen yksityiskotihoitoon 
voi tapahtua myös ilman sosiaalilautakunnan toi
menpiteitä (ilman huostaanottoa), jolloin kyseessä 
on kasvattilapsisuhde.

Käsitteitä

Lapsi ja nuori henkilö. Lastensuojelulaissa lapsella 
tarkoitetaan alle 16-vuotiasta henkilöä ja nuorella 
henkilöllä 16 vuotta täyttänyttä mutta alle 18-vuo- 
tiasta henkilöä.

Turvaton lapsi on lapsi, joka on yhteiskunnan 
huollon tarpeessa seuraavista lastensuojelulaissa 
mainituista syistä:
1. lapsen vanhemmat ovat kuolleet tai hänet hylän

neet;
2. lapsi tarvitsee -  sairauden, vammaisuuden tai 

muun sellaisen syyn tähden-erityistä kodin ulko
puolella annettavaa hoitoa ja kasvatusta, jota hän 
vanhempiensa tai muiden henkilöiden toimenpi
tein ei voi saada;

3. vanhemmat eivät -  sairauden, ymmärtämättö
myyden, päihteiden väärinkäytön tai muiden sel
laisten syiden tai olosuhteiden takia -  anna lapsel
le tarpeellista hoitoa tai kasvatusta, eikä siitä 
muutenkaan ole pidetty huolta;

4. lasta pahoinpidellään kodissaan tai hänen hen
kensä, terveytensä tai siveytensä muuten on uhan
alainen.

Turvattoman lapsen osalta sosiaalilautakunnan 
huostassapito ja avohuollon toimenpiteet (ehkäise
vät toimenpiteet sekä jälkivalvonta ja -huolto) lak
kaavat viimeistään tämän täyttäessä 18 vuotta.

Suojelukasvatusta tarvitseva on lapsi, joka
1. on -  omasta tai vanhempiensa syystä -  hänelle so

pimattomassa ansiotoimessa;
2. laiminlyö -  omasta tai vanhempiensa syystä -  

oppivelvollisuuslain mukaisen koulunkäynnin tai 
käytöksellään rikkoo koulun järjestystä eikä ole 
koulun kurinpitokeinoin ojennettavissa;

3.4. Várden av minderáriga

Várden av minderáriga grundar sig pä lagen om 
bamskydd som trädde i kraft ár 1937. Lagen har se
ñare reviderats och den har kompletterats med beslut 
av statsrádet samt med direktiv av socialstyrelsen 
(-ministeriet).

Av bamskyddsätgärdema är de preventiva ätgär- 
dema primära.

Sávida de preventiva ätgärdema inte är tillräckliga 
omhändertages bamet (eller den unga) av social- 
nämnden och placeras utom hemmet för värd i en- 
skilt hem eller i anstaltsvärd (bamhem, ungdoms- 
hem, skolhem, skyddsuppfostringsmottagningshem). 
Efter ersättningsvärd förekommer dessutom efterö- 
vervakning och eftervärd. Placering av bam för várd i 
enskilt hem kan även ske utan socialnämndens ätgär- 
der (utan omhändertagning) varvid det är frägan om 
fosterbamsförhällande.

Begrepp

Barn och ung person. I lagen om bamskydd avser 
man med bam personer under 16 ár samt med ung 
person 16 är men icke 18 är fyllda personer.

Värnlöst barn är bam under 16 är, som är i behov 
av samhällets värd pä grund av följande i lagen om 
bamskydd nämnda orsaker: ,
1. bamets föräldrar är döda eller har övergivit bar- 

net;
2. bamet behöver, tili följd av sjukdom, vanförhet el

ler annat dylikt lyte, sädan särskild värd och fost- 
ran utom hemmet, som det ej genom föräldramas 
eller andra personers försorg kan erhälla;

3. föräldrama bereder ej -  pä grund av sjukdom, 
oförständ, dryckenskap eller av andra sädana or
saker -  bamet nödig värd och uppfostran, och 
bamet ägnas icke heller annars omvärdnad;

4. bamet misshandlas i sitt hem eller hotas där av 
annan fara tili liv, hälsa eller sedlighet.

Socialnämndens omhändertagning av värnlöst
bam samt den öppna värdens ätgärder (preventiva 
ätgärder samt efterövervakning och -värd) upphör se- 
nast dä bamet fyller 18 är.

Barn i behov av skyddsuppfostran, är bam som
1. idkar -  genom eget eller föräldramas förvällande -  

olämplig förvärvsverksamhet;
2. försum m ar- genom eget eilet föräldramas förväl

lande -  sin med lagen om läroplikt enhetliga skol- 
gäng eller genom sitt uppförande bryter mot skol- 
ans ordning och icke genom skolans disciplinära 
medel läter sig rätta;

3. har begätt strafíbar handling, värpä ätal eller 
straff, pä grund av bamets älder eller av annan or- 
sak, inte har följt;
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3. on tehnyt rangaistavan teon, mikä hänen ikänsä 
tähden tai muusta syystä on jätetty syytteeseen 
panematta tai rankaisematta;

4. kerjää tai havaitaan muutoin irtolaiseksi;
5. on tavattu päihtyneenä eikä häneen nähden ole 

ryhdyttävä päihdyttävien aineiden väärinkäyttä
jien huollosta annetussa laissa säädettyihin toi
menpiteisiin.

Suojelukasvatusta tarvitsevien kohdalla voidaan 
lastensuojelutoimenpiteitä jatkaa aina' siihen asti, 
kunnes henkilö täyttää 18 vuotta. Nuoreen henki
löön voidaan suojelutoimenpiteitä soveltaa vain 
edellä kohdissa 3,4  ja 5 mainituissa tapauksissa.

Huostaanotettu lapsi. Sosiaalilautakunnan tulee 
ottaa huostaansa lapsi, jonka vanhemmat ovat kuol
leet tai hänet hyljänneet ja joka tällöin varattomuu
den takia on vaarassa jäädä huoltoa ja kasvatusta 
vaille. Lisäksi on lapsi tai nuori otettava huostaan, 
mikäli sosiaalilautakunta katsoo lastensuojelulain 
9 §:n 2 momentissa mainitut ehkäisevät toimenpiteet 
riittämättömiksi. Huostaanotto voi tapahtua joko 
väliaikaisesti tai pysyvästi sekä toisaalta vapaaehtoi
sesti vanhempien suostumuksella ja myös vastoin 
vanhempien tahtoa (pakkohuostaanotto).

Nuorta henkilöä koskevaa huostaanottopäätöstä ei 
panna täytäntöön, kun hän on täyttänyt 18 vuotta.

Sijoitetulla lapsella tai nuorella tarkoitetaan huos- 
taanotettua, joka on sijoitettu yksityiskotiin tai lai
toshoitoon (lastenkoti, koulukoti tai erityishoitolai- 
tos). Eräissä tapauksissa lapsi on sijoitettu kunnan 
kustannuksella laitos- tai yksityiskotihoitoon myös 
ilman huostaanottoa.

Avohuollolla tarkoitetaan ehkäiseviä lastensuoje
lutoimenpiteitä (tukihenkilön määrääminen, kesä- ja 
lomavirkistyspalvelut, tukipalvelut, neuvonta, oh
jaus, varoitus ja suojeluvalvonta) sekä jälkivalvontaa 
ja -huoltoa.

Neuvonnalla ja ohjauksella tarkoitetaan toimenpi
teitä, joilla perheen nuoren tai lapsen hyväksi työs
kennellään ohjaten ja tukien ilman, että asiaa rekiste
röidään muuna toimenpiteenä. Sosiaalilautakunta 
voi antaa lapselle tai nuorelle henkilölle tai hänen 
vanhemmilleen myös varoituksen.

Tukihenkilöllä tarkoitetaan vapaaehtoista henki
löä, joka sosiaalityöntekijän ohjauksessa pyrkii tuke
maan lasta tai nuorta ja hänen perhettään.

Kesä- ja  lomavirkistyspalveluina lapsille, nuorille 
ja heidän perheilleen voidaan järjestää retkiä, leirejä 
ja yksityiskotisijoituksia kesän ajaksi sekä avustaa 
tällaisten virkistyspalvelujen käytössä.

Tukipalveluilla tarkoitetaan lapselle tai nuorelle 
virike-ja harrastustoimintaan, koulutukseen, työllis
tämiseen tai asumiseen liittyvää ohjausta ja taloudel
lista tukea.

4. tigger eller i övrigt befinnes vara lösdrivare;
5. har päträfifats berusad, utan att gentemot bamet 

eller den unga personen bör vidtagas i lagen om 
den som missbrukar berusningsmedel, stadgade 
ätgärder.

Betreffende personer i behov av skyddsuppfostran 
kan bamskyddsätgärdema fortgä ända tills personen 
fyller 18 är. Pä ung person kan skyddsätgärder til- 
lämpas endast i de i punktema 3, 4 och 5 nämnda 
fallen.

Omhändertaget barn. Socialnämnden bör omhän- 
dertaga bam, vars föräldrar är döda eller ha övergivit 
bamet och som härvid pä grund av medellöshet stär 
under hot att bli utan värd och uppfostran. Dessutom 
bör bam eller ung person omhändertagas, ifall social
nämnden, pä grund av bamets eget eller föräldramas 
förvällande, anser de i 9 § 2 mom. lagen om bam- 
skydd nämnda preventiva ätgärdema vara otillräck- 
liga. Omhändertagningen kan vara antingen tillfällig 
eller varaktig och kan ske antingen frivilligt, med 
samtycke av föräldrama, eller mot föräldramas 
vilja (tvängsomhändertagning).

Beslut om omhändertagning verkställs inte dä per
sonen ifräga har fyllt 18 är.

Med placerat barn eller ung person avses omhän- 
dertagen person, som har placerats i enskilt hem eller 
i anstaltsvärd (bamhem, skolhem eller specialvärds- 
anstalt). 1 vissa fall placeras bam, pä kommunens 
bekostnad, i anstaltsvärd eller i värd i enskilt hem 
även utan omhändertagning.

Med öppen värd avses preventiva bamskyddsätgär- 
der (förordnande av kontaktperson, sommar- och se- 
mesterrekreationsservice, stödtjänster, rädgivning, 
handledning, vaming och skyddsövervakning) samt 
efterövervakning och -värd.

Med rädgivning och handledning avses den ledning 
och det stöd som ges tili förmän för de unga eller bar- 
nen inom familjen, utan att det inregistreras som nä- 
gon annan ätgärd. Socialnämnden kan ät bam eller 
ung person eller ät föräldrar tili ovannämnda tilldela 
även vaming.

Med kontaktperson avses frivillig person som un
der socialarbetares ledning strävar tili att stöda bar- 
net eller den unga personen och hans familj.

Som sommar- och semesterrekreationsverksamhet 
för bam, unga och deras familjer kan anordnas ut- 
farder, läger och placering i privat hem för sommaren 
eller ges biständ i användningen av sädana rekrea- 
tionstjänster.

Med stödtjänster avses vägledning och ekonomisk 
stöd som ges bam och unga i anknytning tili stimule- 
rande verksamhet och hobbyverksamhet, utbildning, 
sysselsättning eller boende.
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Suojeluvalvonta. Sosiaalilautakunta voi tarvittaes
sa määrätä lapselle tai nuorelle henkilölle suojeluval- 
vojan, jonka tulee seurata valvonnanalaisen elämän- 
oloja sekä neuvoin ja ohjein auttaa valvonnanalais- 
ta ja hänen vanhempiaan.

Jälkivalvonnalla ja -huollolla tarkoitetaan sosiaali
lautakunnan huostassaolon päätyttyä lapselle tai 
nuorelle annettavaa valvontaa tai huoltoa, joka koh
distuu yleensä vain laitoshoidossa olleisiin.

Kasvattilapsi. Lastensuojelulain mukaan kasvatti- 
lapsi on sellainen 16 vuotta nuorempi lapsi, jota 
muun kuin sosiaalilautakunnan toimenpiteestä kas
vatetaan yksityisessä lastenkodissa tai muun henki
lön kuin vanhempainsa tai erityisesti määrätyn hol
hoojan luona. Lautakunnan huostaanottamaa lasta 
ei näin ollen katsota kasvattilapseksi. Kasvattilapsi- 
suhde ei muuta kasvatti lapsen oikeudellista asemaa 
kuten adoptiolapsen kohdalla. Sosiaalilautakunta 
valvoo kasvattilapsen saamaa kasvatusta ja hoitoa ja 
sillä on tarvittaessa oikeus purkaa kasvattilapsisuh- 
de. Sosiaalilautakunnan on lisäksi pidettävä luetteloa 
kasvattilapsista.

Tiedot, jotka sosiaalilautakunnat vuosittain anta
vat kasvatti lasten lukumääristä, vaihtelevat eri kun
nissa melko paljon vuodesta toiseen eikä niitä aina 
ole kaikista kunnista saatukaan. Kasvattilasten luku
määriä osoittavat luvut eivät, näin ollen ole aivan 
tarkkoja.

Lastenkodeissa hoidetaan pääasiassa sellaiset 
huostaanotetut lapset, joiden sijoittaminen perhehoi
toon on suunnitteilla tai joita ei ole mahdollista tai 
tarkoituksenmukaista sijoittaa perhehoitoon ja joita 
ei myöskään käytöshäiriöiden takia ole tarpeen toi
mittaa koulukoteihin. Lastenkodit ovat joko kunnal
lisia tai yksityisiä ja ne ovat sosiaalihallituksen val
vonnan alaisia.

Lastenkodit voidaan luokitella laitoksen toimin
nan luonteen ja hoidettavien ominaisuuksien mu
kaan eri tyypeiksi. Taulukossa 3.4.10. on esitetty las
tenkotien lukumäärät ja paikkaluvut lastenkotityy- 
peittäin.

Koulukoti. Lapsi tai nuori henkilö on sijoitettava 
koulukotiin, jos huostaanoton syynä on ollut ran
gaistava teko, irtolaisuus tai juopumus, eikä häntä 
voida tyydyttävästi kasvattaa yksityiskodissa tai las
tenkodissa eikä hän myöskään ole erityishoidon tar
peessa. Koulukodit antavat oppivelvollisuuslainsää- 
dännön edellyttämän koulutuksen ja eräissä koulu
kodeissa annetaan lisäksi ammattikoulutusta. Kou
lukodit ovat joko valtion omistamia tai yksityisiä 
koulukoteja.

Ennen koulukotiin sijoittamista pyritään suoritta
maan lasta koskeva erityistutkimus. Samoin sijoitet
tavan osalta tulee laatia sosiaalista, taloudellista ja 
psykologista huoltoa koskeva jälkihuoltosuunnitel-

Skyddsövervakning. Socialnämnden kan vid be- 
hov ät bam eller ung person förordna skyddsöverva- 
kare, som bör följa med den övervakades levnadsfÖr- 
hällanden samt med räd och anvisningar bistä den 
övervakade och dennes föräldrar.

Med efterövervakning och -värd avses den uppsikt 
och värd som sker efter det att bam eller ung person 
har varit omhändertagen av socialnämnden och som 
i allmänhet inriktar sig endast pä sädana som varit i 
anstaltsvärd.

Fosterbarn. Enligt lagen om bamskydd är foster- 
bam sädant bam under 16 är, som pä ätgärd av an- 
nan än socialnämnden uppfostras i privat bamhem 
eller hos annan person än foräldrama eller särskilt 
forordnad förmyndare. Av nämnden omhändertaget 
bam anses säledes inte vara fosterbarn. Fosterbams- 
förhällandet förändrar inte fosterbamets juridiska 
ställning, säsom fallet är med adoptivbamen.

Socialnämnden övervakar fosterbamets uppfost- 
ran och värd och den äger vid behov rätt att upplösa 
fosterbamsforhällandet. Det ankommer dessutom pä 
socialnämnden att föra förteckning över fosterbar- 
nen.

De uppgifter som socialnämnder ärligen ger an- 
gäende fosterbamens antal, varierar inom de olika 
kommunema rätt mycket frän är tili är och ibland 
har det hänt att dessa uppgifter inte har erhällits frän 
alia kommuner. Säledes är de uppgifter, som anger 
fosterbamens antal inte exakta.

I barnhem värdas huvudsakligen sädana omhän- 
dertagna bam, som det inte är möjligt eller ända- 
mälsenligt att placera i familjevärd eller vilkas place
ring i familjevärd planeras och som det ej heller, pä 
grund av beteenderubbningar, är nödvändigt att sän- 
da tili skolhem. Bamhemmen är antingen koramu- 
nala eller privata och de övervakas av socialstyrelsen.

Bamhemmen kan pä basen av anstaltens verksam- 
het och värdtagamas egenskaper klassificeras i olika 
typer. Av tabell 3.4.10. framgär bamhemmens antal 
och platsantal enligt bamhemstyp.

Skolhem. Bam eller ung person bör placeras i skol
hem sävida orsaken tili omhändertagningen har varit 
straffbar handling, lösdriveri eller dryckenskap och 
ifall personen ifräga inte pä tillfredsställande sätt kan 
uppfostras i enskilt hem eller i bamhem och inte är i 
behov av specialvärd. Skolhemmen ger den utbild- 
ning, som läropliktslagstadgandena förutsätter och i 
vissa skolhem tillhandahälles dessutom yrkesutbild- 
ning. Skolhemmen är antingen statsägda eller priva
ta.

Före placering i skolhem strävar man tili att 
genomfora en specialundersökning av bamet. Även- 
sä bör man uppgöra en plan för värdtagarens sociala, 
ekonomiska och psykologiska eftervärd. Angäende 
placering i skolhem besluter länstyrelsen pä fram- 
ställning av socialnämnden.

5 408400711F
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ma. Koulukotiin sijoittamisesta päättää lääninhalli
tus sosiaalilautakunnan esityksestä.

Vuonna 1981 toiminnassa olleista koulukodeista 
Yläne, Vuorela, Koivikko ja Sairila olivat tytöille 
tarkoitettuja. Östensön koulukodissa ja Pohjolan 
poikakodissa oli sekä tyttöjä että poikia, loput koulu
kodit olivat tarkoitettuja pelkästään pojille.

Suojelukasvatuksellinen vastaanottokoti. Eräät 
kunnalliset erityislastenkodit toimivat suojelukasva- 
tuksellisina vastaanottokoteina, joiden toiminta vas
taa melko läheisesti koulukotien toimintaa. Ne eivät 
kuitenkaan yleensä toimi koulutusta antavina laitok
sina.

Alaikäisten huoltoa koskevat tiedot perustuvat 
henkilölomakkeisiin ja laitoksen toimintaa kuvaa
vien tietojen osalta laitoskohtaisiin toimintakerto
muksiin.

Av de skolhem, som verkade är 1981, var Yläne, 
Vuorela, Koivikko och Sairila skolhem avsedda för 
flickor. Östensö skolhem och Pohjola pojkhem var 
för bäde flickor och pojkar. Resten av skolhem var 
avsedda för pojkar.

Skyddsuppfostringsmottagningshem. Vissa kom- 
munala specialbamhem verkar säsom skyddsupp- 
fostringsmottagningshem, vilkas verksamhet rätt väl 
motsvarar skolhemmens verksamhet. Dessa verkar i 
allmänhet dock icke säsom anstalter som tilihanda- 
hällerundervisning.

Uppgiftema om virden av minderäriga härrör sig 
frän personblanketter och om anstalters verksamhet 
frän bamhemmens/skolhemmens verksamhetsberät- 
telser.
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3.4. Welfare for minors

The relevant law is the Child Welfare Act of 1937. 
Minor amendments have been made since then, and 
it has been supplemented by orders from the Cabinet, 
Ministry for Social Affairs and National Board of So
cial Welfare.

Preventive measures take priority in child welfare.
If preventive measures are insufficient, a minor 

can be taken into custody by his communal social 
welfare board and placed in a private household or 
institution (children’s home, youth home, communal 
assessment home for socially maladjusted minors, or 
approved school). On leaving an institution he is 
usually given follow-up supervision and welfare.

A child can be placed in a foster home by his pa
rents or guardian without being taken into custody by 
a social welfare board.

T e r m in o lo g y

Minor. The Child Welfare Act defines a person 
under 16 as a ’’child” and one aged 16-17 as a 
’’youth”. The term ’’minor” in this translation 
covers both categories.

A deprived child is child under 16 who requires 
welfare for one of the following reasons listed in the 
Child Welfare Act:

1. His parents are dead or have rejected him.
2. Owing to illness or other such disability, he re

quires special care and education away from 
home which his parents or other cannot give him.

3. His parents fail to give him care and education 
owing to their own sickness, lack of understand
ing, intoxicant abuse or similar cause, and he is 
not cared for otherwise.

4. He is physically maltreated at home or his life, 
health or morals are otherwise endangered.

Custody of a deprived child by the social welfare •
board and open care (preventive measures, follow up
supervision and welfare) ceases at age 18, at the la
test.

A minor in need of protective education is one who
1. is unsuitable gainful employment, whether owing 

to his parents’ or his own fault
2. neglects his compulsory education (truancy) or 

breaks school rules and is not amenable to 
school discipline again, regardless of whether the 
fault is the child’s or his parents’

3. has broken the law but, owing to his age or other 
reason, is not prosecuted or sentenced by a court

4. begs or is otherwise classifiable as a vagrant
5. has abused an intoxicant(s) but is not subjected to 

normal welfare for abusers of intoxicants under 
the relevant law.
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Protective education can be continued till the age 
of 18. It is applied to youths only in cases 3,4 and 5.

Custody. A social welfare board is obliged to take 
into custody any child whose parents have died or re
jected him and is thus liable to be deprived of care 
and education owing to lack of money. The board 
can also take a minor into custody if it considers pre
ventive measures inadequate by virtue of the Child 
Welfare Act (see ’’deprived child” and ”...in need of 
protective education”, above). Custody can be either 
temporary or permanent (subject to the age limits), 
and it can be practised with or without the parents’ 
consent. No devision to take into custody can be 
implemented after a minor turns 18.

Placement means that a minor has been taken into 
custody and placed in a private household or institu
tion (children’s home, approved school or special in
stitution). In some cases a minor is placed in an insti
tution or private household at the commune’s ex
pense without being taken into custody.

Open care refers to all preventive measures (child’s 
friend, recreation and holiday services, auxiliary 
services, counselling and guidance, warning and pro
tective supervision) and to follow-up supervision and 
welfare.

Counselling and guidance refers to cases in which 
one works to counsel and support a child or minor in 
the family without the matter being registered as any 
other type of measure.

A child’s friend is a voluntary worker, supervised 
by a social worker, who undertakes to assist the min
or and his family.

Recreational and holiday services for minors and 
their families include arranging or subsidizing excur
sions, camps and placement in private holiday 
homes during the summer.

Auxiliary services comprise guidance and financial 
assistance to provide minors with stimulation, hob
bies, training, jobs and housing.

Protective supervision. The board can assign a su
pervisor to keep a watch on a minor’s living condi
tions and to counsel him and his parents.

Follow-up supervision and welfare are given after 
custody ceases and generally restricted to ex-inmates 
of institutions.

A foster child according to the Child Welfare Act is 
a child brought up in a private children’s home or by 
some person other than his parents or legal guardian 
without the active intervention of a social welfare

board. Thus a child taken into custody is not defined 
as a foster child. Unlike adoption, being a foster child 
does not alter the child’s legal status.

The social welfare board is obliged to supervise a 
foster child’s care and education and, if necessary, 
terminate the relationship. It should also keep a list 
of foster children. Annual data on the number of fos
ter children vary widely from one year to another in 
several communes; some do not submit any data at 
all. Thus no reliable statistics are available.

Children’s homes are for children taken into cus
tody whom it is impossible or inconvenient to place 
in private households, but who are not so asocial as 
to warrant placing them in approved schools. There 
are both private and communal children’s homes, 
but they all require the approval of the National 
Board of Social Welfare.

Children’s homes can be classed according to func
tion and to the type and age of children they take in. 
Table 3.4.10. shows the number of children’s homes 
and places in them, broken down by type.

Approved schools are for minors taken into cus
tody owing to law-breaking, vagrancy or intoxicant 
abuse, who cannot satisfactorily be places in private 
household or children’s homes but do not require 
special care. They give compulsory primary-school 
education and some also give vocational training. 
They are either State-owned or private.

Before placement in an approved school, every ef
fort is made to give the minor a series of tests. Simi
larly, a plan is prepared for his follow-up welfare (so
cial, economic, psychological). Placement in an ap
proval schools is decided by the Provincial Board on 
the recommendation of the communal welfare 
board.

Of the approved schools functioning in 1981 
Ylane, Vuorela, Koivikko and Sairila were for girls. 
Ostenso and Pohjola for both girls and boys and the 
rest for boys.

Communal assessment homes for socially malad
justed minors. Some communes run special chil
dren’s homes whose functions are very similar to 
those of approved schools. Most of them, however, 
do not provide education.
The statistics on child welfare are obtained from sta
tistical forms issued by the National Board of Social 
Welfare and filled in by communal welfare boards 
and institutions.
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3 .4 .4 .  LASTENSUOJELULAPSET HUOLTOMUODON MUKAAN 
BARNSKYDDSBARN ENLIGT VÂRDFORM 
Number o f c h i ld r e n  by type  o f w e lfa re

Kaupungit Muut kunnat Yhteensä
Städer övriga kommuner Summa

Huoltomuoto Urban Rural communes Total
Värdform 
Type of welfare

communes

N iistä  - Därav - Of which

Poikia Uusia Ilman huostaan
Gossar Nya ottoa
Boys New Utan omhänder-

tagande
Not taken into
custody

Turvattomat - Vämlösa - Deprived
Ohjaus, neuvonta ja  varoitus - 
Radgivning, handledning och vaming -
Counselling and warning ......................... 2 981 525 3 506 1 742 2 101 3 499
Vain tukipalveluja - Endast stöd- 
service - Only supportive services . . . 405 88 493 245 246 490
Vain tukihenkilö - Endast kontakt- 
person - Only supportperson .................. 249 47 296 173 71 285
Suojeluvalvonta - Skyddsövervakning - 
Protective supervision ........................... 183 41 224 115 17 218
Koevapaus ja  jälkivalvonta - Frigiven 
pâ provoch efterövervakning - Follow
up supervision ........................................... 243 33 276 135 . 155
Kesävirkistys -  Sommarrekreation - 
Summer recreation ..................................... 247 40 287 142 115 274
Perhehoito - Familjevârd - Family care 3 44S 1 184 4 629 2 322 450 692
Laitoshuolto - Anstaltsvârd - 
In s titu tio n a l care ..................................... 2 388 522 2 910 . 1 614 897 486
Ei toim enpiteitä -  Inga ätgärder - 
No measures ................................................. 20 2 22 14 5 -

Yhteensä - Summa - Total 10 161 2 482 12 643 6 502 3 902 6 099
Suojelukasvatusta tarv itsev a t -  I behov 
In need of protective education

av skyddsuppfostran'-

Ohjaus, neuvonta ja  varoitus - 
Râdgivning, handledning och vaming - 
Counselling and warning ......................... 5.618 1 448 7 066 5 281 5 546 7 051
Vain tukipalveluja - Endast stöd- 
service - Only supportive services . . . 82 16 98 65 39 94
Vain tukihenkilö - Endast kontakt- 
person - Only supportperson .................. 95 29 124 85 39 119
Suojeluvalvonta - Skyddsövervakning - 
Protective supervision ............................ 100 67 167 129 52 160
Koevapaus ja  jälkivalvonta - Frigiven 
pâ prov och efterövervakning - Follow
up supervision ........................................... 204 25 229 142 76
Kesävirkistys - Sommarrekreation - 
Summer recreation ..................................... 36 3 39 32 14 29
Perhehoito - Familjevârd - Family care 130 54 184 120 63 19
Laitoshuolto - Anstaltsvârd - 
In s titu tio n a l care ................................... 965 212 1 177 780 * 357 56
Ei toim enpiteitä - Inga ätgärder - 
No measures ................................................. 14 7 21 13 9 _

Yhteensä - Summa - Total 7 244 1 861 9 105 6 647 6 119 7 604
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3 .4 .5 .  LASTENSUOJELUTOIMENPITEIDEN SYYT, TURVATTOMAT 
ORSAKERNA TILL BARNSKYDDSÄTGÄRDER, VÄRNLÖSA 
Reasons fo r  c h ild  w e lfa re  (d ep riv e d  c h ild re n )

Lastensuojelulapsia - Bamskyddsbam - Child welfare children

Toimenpiteen syy  ̂
Orsaken t i l l  ätgärden 
Reason for welfare

Avohuolto 
Den öppna vârden 
Open care

S ijo ite tu t
Placerade
Placed

Kaikkiaan 2)
Inalles
Total

Luku
Antal
Number

% Luku
Antal
Number

1 Näistä 
uusia 
Därav nya 
Of .which 
new

Luku
Antal
Number

1

Lapsen sairaus t a i  vammaisuus - Barnets sjukdom 
e lle r  in v a lid ite t - Child 's illn ess  or handicap 109 2,1 211 2,8 34 321 2,5
Isän j a / t a i  äidin - Fadems och/eller modems - 
Father's , mother's or both

Kuolona - Död - Death ............................................ 95 1,8 493 6,5 33 588 4,7
Sairaus ta i  vammaisuus - Sjukdom e lle r  
in v a lid ite t - Illn ess  or handicap ..................... 475 9,3 983 13,0 267 1 460 11,5

Vanhenmista johtuva - Beroende av föräldrar - 
Reason of parents

Lapsen hoidon laiminlyönti - Försummelse av 
bam ets värd - Neglect of c h ild 's  care ............ 576 11,3 1 075 14,3 144 1 652 13,1
Kasvatuskyvyn puute - Bristande uppfostrings- 
förmlga - Incapability to bring up child  ........ 735 14,4 1 124 14,9 189 1 866 14', 8
Lapsen hylkääminen - övergivande av bamet - 
Rejection of child ................................................ 37 0,7 550 7,3 30 589 4,7
Työhaluttomuus, huolimattomuus - Arbets- 
o v illig h e t, värdslöshet - Unwillingness to 
work, carelessness ................................................ 42 0,8 84 1,1 10 126 1,0
Päihteiden käyttö - Missbruk av berusnings- 
medel - Intoxicant abuse ..................................... 1 100 21,6 1 322 17,5 318 2 427 19,3
Irto la isuus - Lösdriveri - Vagrancy ................ 2 0,0 56 0,7 1 58 0,5
Vapausrangaistus - F rih e tsstra ff - 
Imprisonment ............................................................ 17 0,3 76 1,0 28 95 0,7
Lapsen pahoinpitely - Misshandel av bamet - 
Maltreatment of child  ........................................... 83 1,6 95 1,3 17 178 1,4
Koulunkäynnin estäminen - Förhindrande av 
skolgäng - Prevention of school attendance .. 10 0,2 5 0,1 1 15 0,1

Kodin olosuhteet - Hemmets förhällanden - 
Circumstances in home

Asuntovaikeudet - Bostadsvärighet - Housing 
d if f ic u ltie s  ............................................................ 148 2,9 518 6,9 75 666 5,3
Avio- t a i  asumusero - Äktenskaps- e lle r  
boskillnad - Divorce or separation .................. 420 8,3 155 2,1 38 576 4,5
Vanhempien ansiotyö - Förvärvsarbete - Parents 
work conditions ........................................................  89 1,8 117 1,5 11 206 1.6
Elatusvelvollisuuden laiminlyönti - Under- 
lâtenhet av försörjn ingsplik t - Neglect of 
child  maintenance .................................................. 26 0,5 80 1 , 1 1 106 0,8

Muu syy - Annan orsak - Other reason .................. 1 116 22,0 595 7,9 150 1 712 13,5
Ei tie to a  - Ingen uppgift -  No information . . . . 2 0,4 - - - 2 0,0

Yhteensä - Summa - Total 5 U82 100,0 7 539 100,0 1 347 12 643 100,0

1) Mikäli useampia sy itä ; vain tärkein  syy
I f a l l  av f le re  orsaker; endast den v ik tigaste  orsaken 
The most important, i f  there was more than one reason

2) Sumaan sisä lty y  22 hnostaanotettua la s ta , jo i l la  e i o llu t toim enpiteitä 
Ingär även 22 omhändertagna bam med inga ätgärder 
Including 22 children taken into custody with no measures
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5 .4 .1 1 .  SUOJELUKASVATUKSELLISET LAITOKSET 1960-1981
SKOLHEM OCH SKYDDSUPPFOSTRINGSANSTALTER 1960-1981
A pproved  s c h o o ls  and communal a s s e s s m e n t  homes f o r  m a la d ju s te d  minors 1960-1981

Vuosi
Ar
Year

L aitoksia  31.12. 
A n s ta lte r  31.12. 
I n s t i tu t io n s  
31 Dec.

Hoitopaikkoja 31.12. 
V ärdplatser 31.12. 
Places 31.12.

Lapsia
Barn
C hildren

31.12. ^

H oitopäiviä 
Vârddagar 
Care days

Yhteensä
Summa
T otal

10 000 a l l e  18- 
v u o tia s ta  kohti 
Per 10 000 bam  
under 18 ar 
Per 10 000 
ch ild ren  under 18

Koulukodit - Skolhem -  Approved schools
1960 .................................. 17 1 033 6,0 821
1965 .................................. 18 ' 969 5,6 693 276 740
1970 .................................. 13 635 4,1 393 141 706
1975 .................................. 12 462 3,2 467 2) 134 769
1976 .................................. 12 462 3 ¡ 7 3) 421 126 438
1977 .................................. 12 452 3,7 358 120 498
1978 .................................. 12 441 3,6 353 107 859
1979 .................................. 12 441 3,7 374 116 259
1980 .................................. 12 447 3,7 418 129 469
1981 .................................. 12 452 3,8 404 122 Oil

S u o je lu k asv a tu k se llise t v a staan o tto - ja  nuorisokodit - Mottagningshem fö r
a so c ia la  - Youth homes and communal assessment homes fo r  m aladjusted minors

1955 .................................. 1 10 16

1960 .................................. 2 45 0,3 41
1965 .................................. 5 121 0,7 80
1970 .................................. 15 330 2,1 238

1975 .................................. 15 274 b l  3) 233 2) 68 176
1976 .................................. 15 274 2,2 230 65 764
1977 .................................. 15 282 2,3 177 67 473

1978 .................................. 14 248 2,0 194 60 090
1979 .................................. 14 248 2,0 196 61 254
1980 .................................. 14 255 2,1 182 59 458
1981 .................................. 14 241 2,0 191 58 135

1) Läsnäolevat - Närvarande bam  - Present ch ild ren
2) Vuodesta 1975 alkaen k i r jo is s a  o lev a t -  Fr.o.m . Ar 1975 in sk rivna  bam  - Since 1975 en ro lled  ch ild ren
3) Vuodesta 1976 lä h tie n  10 000 a l l e  1 8 -v u o tiasta  k oh ti - Fr.o.m . ä r  1976 per 10 000 bam  under 18 ä r  

Since 1976 per 10 000 c h ild ren  under 18
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3.5. Kasvatusneuvolatoiminta

Kasvatusneuvolatoiminta alkoi Helsingissä jo 
vuonna 1925 Mannerheimin Lastensuojeluliiton 
aloitteesta. Kuitenkin neuvoloiden perustaminen vil
kastui vasta 1960-ja 1970-luvuilla.

Vuoden 1972 alussa voimaantulleen kasvatusneu- 
volalain mukaan kasvatusneuvolan tehtävänä on 
edistää lasten ja nuorten tervettä psyykkistä kehitystä 
seuraavin toimintamuodoin:
-  neuvoin ja ohjein auttaa huoltajia, opettajia ja vi

ranomaisia kasvatukseen liittyvissä kysymyksis
sä;

-  tutkia ja hoitaa lasten ja nuorten kasvatukseen ja 
kehitykseen liittyviä käyttäytymisongelmia ja häi
riötiloja sekä

-  antaa muuta asiantuntija-apua alan kysymyksissä. . 
Kasvatusneuvolan ylläpitäjänä on kunta tai kun

tainliitto. Kunnat voivat myös tehdä keskenään sopi
muksen kasvatusneuvolan käyttämisestä.

Kasvatusneuvolatoimen yleinen johto, ohjaus ja 
valvonta kuuluvat sosiaalihallitukselle. Kunnat saa
vat kunnan kantokykyluokan perusteella valtion
apua kasvatusneuvolan käyttömenoihin 35-80 %.

Kasvatusneuvolan palvelut ovat maksuttomia sitä 
ylläpitävän kunnan tai kuntainliiton jäsenkuntien 
asiakkaille. Muulta asiakkaalta voidaan periä maksu 
annetuista palveluista ohjesäännössä määrättyjen pe
rusteiden mukaan.

Kasvatusneuvoloita koskevat tiedot on saatu kas
vatusneuvolan toimintakertomuslomakkeista.

3.5. Child guidance centres

The first child guidance centre was opened by the 
Mannerheim League for Child Welfare in 1925, but 
such centres were only established in large numbers 
starting in the 1960’sand 1970’s.

Under the Child guidance Centre Act which took 
effect in January 1972, the purpose of the centres is 
to promote the mental development of minors by the 
following means:
-  counselling for parents, teachers and authorities on 

special educational matters
-  study and treatment of behavioural problems and 

disturbance states

3.5. Uppfostringsrddgivningsbyräverksamhet

U ppfostringsrädgi vningsby räverksamhet päbör- 
jades i Helsingfors redan är 1925 pä initiativ av Man
nerheims Bamskyddsförbund, dock tog grundandet 
av rädgivningsbyräer fart först pä 1960- och 
1970-talet.

Enligt lagen om rädgivningsbyräer för uppfost- 
ringsfrägor, som trädde i kraft i början av är 1972 är 
det rädgivningsbyräns för uppfostringsfrägor uppgift 
att främja en sund psykisk utveckling hos bam och 
unga, med hjälp av följande verksamhetsformer:
-  med räd och anvisningar bistä värdnadshavare, lä- 

rare och myndigheter i frägor, som ansluter sig tili 
uppfostran;

-  undersöka och behandla beteendeproblem och 
stömingar, som ansluter sig tili bams och unga 
personers uppfostran och utveckling samt

-  tillhandahälla biständ av sakkunniga i frägor pä 
omrädet.
Rädgivningsbyräema för uppfostringsfrägor upp- 

rätthälls av kommunen eller av kommunalförbund.. 
Kommunema kan även sinsemellan sluta antal om 
användningen av rädgivningsbyrän för uppfostrings
frägor.

Den allmänna ledningen och övervakningen av 
rädgivningsbyräverksamheten ankommer pä social- 
styrelsen. Kommunema erhäller, enligt bärkrafts- 
klass, 35-80%  stadsbidrag för rädgivningsbyräns 
driftskostnader.

Tjänstema vid de rädgivningsbyräema för uppfost
ringsfrägor är avgiftsfria för upprätthällarkommu- 
nens eller medlemskommuners klienter. Av övriga 
klienter kan avgift uppbäras för givna tjänster i enlig- 
het med de grunder som bestämmes i 'regiementet.

Uppgiftema om rädgivningsbyräer härrör sig frän 
verksamhetsberättelseblanketter.

-  other expert assistance in the relevant context.
Most child guidance centres are run by communes 

or federations of communes. Some communes use 
centres belonging to other communes by agreement.

General supervision of child guidance centres is 
the responsibility of the National Board of Social 
Welfare. Communal centres receive 35...80 per cent 
State subsidization per annum.

The services of a child guidance centre are free of 
charge for clients of the commune or federation of 
communes running it. Other clients can be charged 
fees as laid down in their statutes.

6 408400711F
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3 .5 .1 .  KASVATUSNEUVOLAT 1971-1981
RADGIVNINGSBYRÄER FÖR UPPFOSTRINGSFRAGOR 1971-1981 
C h ild  gu idance  c e n t r e s  1971-1981

Vuosi
Ar
Year

Neuvoloiden
luku
Antal rädgiv- 
ningsbyräer 
Number of 
centres

Lasten luku - Antal bam - Number of minors Tutkimus- ja  hoi- 
tokayntien luku 
Antal undersok- 
nings- och vard- 
besdk
Number of v is i ts  
for assessment . 
and treatment

Alle 7 - 
vuotiaat 
Under 
7 - äriga 
Under 7 
years

7 - 15 - 
vuotiaat 
7 - 15 - 
âriga 
Aged 
7 ...15

Yli 15 - 
vuotiaat 
Over
15 - äriga 
Aged 15 
or over

Lapsia
kaikkiaan
Inalles
Total

Näistä - Därav 
Of which

1000 a lle  18- 
vuotiasta kohti 
Per 1000 bam 
under 18 är 
Per 1000 minors 
under 18

Poikia
Pojkar
Boys31.12. 

31.Dec.

.1971 .......... 35 4 764 18 690 15 082 100 959
1972 .......... 38 4 919 13 948 1 409 20 276 12 847 15 113 078
1973 .......... 41 5 128 13 865 1 656 20 649 13 039 16 123 121
1974 ........ '. 44 5 252 14 753 1 790 21 795 13 719 17 144 718
1975 .......... 47 5 942 15 763 1 771 23 476 14 668 19 165 779
1976 .......... 49 6 006 14 918 1 904 22 828 14 356 18 177 297
1977 .......... 49 5 813 14 096 1 859 21 768 13 541 17 . 184 071
1978 .......... 51 5 714 14 041 1 733“ 21 488 13 626 19 192 951
1979 .......... 51 6 241 14 388 1 666 22 295 14 200 18 193 114
1980 .......... 52 7 038 14 341 1 597 22 976 14 662 19 199 091
1981.......... 47 7 925 14 190 1 615 23 730 20 208 808

3 . 5 . 2 .  KASVATUSNEUVOLOIDEN ASIAKASKÄYNNIT JA ASIAKKAAT TOIMENPITEEN MUKAAN
UPPFOSTRINGSRÄDGIVNINGSBYRAERNAS KLIENTBESÖK OCH KUENTER ENLIGT ATGÄRD 
V is i t s  and c l i e n t s  o f  c h i ld  gu idance  c e n t r e s  by ty p e  o f  tre a tm e n t

Asiakaskäyntejä - Klientbesök Asiakkaita
Toimenpide V isits Klienter

ClientsAtgärd
Type of treatment Lukumäärä 

Antal besök 
Number

o/o

Tutkimus, ohjaus ja  neuvonta 
Undersökning, handledning och radgivning
Assessment and counselling ........................................... 113 537 54,4
Hoitokäynnit - Besök för värd
V isits fo r treatment ....................................................... 95 271 (45,6)

s i i t ä  - därav - of which
yksilö terapia - individualterapi
individual therapy ....................................................... 44 217 21,2
perheterapia - fam iljeterapi - family therapy .. 22 098 10,6
ryhmäterapia - gruppterapi - group therapy ........ 8 791 4,2
p ariterap ia  - parterapi - pa ir therapy ................ 9 245 4,4
puheterapia - ta lte ra p i - speech therapy ............ 10 920 5,2

Yhteensä - Summa - Total ..................................... -........ 208 808 100,0
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3.6. Lastenvalvojatoiminta

Vuonna 1922 annetun lain avioliiton ulkopuolella 
syntyneistä lapsista sekä vuonna 1943 annetun ase
tuksen mukaan a lla s ten  valvonta kuului lastenval
vojalle. Lasten asemaa koskevan lainsäädännön uu
distuksen yhteydessä 1.10.1976 lastenvalvojan ase- 
m aja tehtävät muuttuivat.

Lastenvalvoja on kunnan sosiaalilautakunnan 
alainen pää- tai sivutoiminen viranhaltija, jonka pal
velut ovat maksuttomia. Palveluja voivat saada sekä 
avioliitossa että sen ulkopuolella syntyneet lapset ja 
heidän vanhempansa. Lastenvalvojan pääasiallinen 
tehtävä on lapsen isyyden selvittäminen ja lapsen 
elatusapua koskevien asioiden hoito.

Lastenvalvojat toimintaa koskevat tiedot on saa
tu lastenvalvojain toimintakertomuksista.

3.6. Supervision of maintenance for children

Under the Act of 1922 and Degree of 1943, con
cerning children borne out of wedlock, supervisors 
are appointed for their welfare. Under a new Act of 
1976 the tasks of supervisor were widened.

A supervisor is a full- or part-time official of the 
communal social welfare board. Her (or his) services

3.6. Barnatillsyningsmannaverksamhet

Enligt den âr 1922 utfardade lagen om utom äk- 
tenskap födda bam samt förordningen av âr 1943, 
ankom övervakningen av bam utom äktenskap pâ 
bamatillsyningsmännen. I samband med revisionen 
av lagstiftningen om bams ställning 1.10.1976 änd- 
rades bamatillsyningsmannens ställning och uppgif- 
ter.

Bamatillsyningsmannen är en socialnämnden un- 
derlydande tjänsteinnehavare i huvud- eller bisyssla, 
vars tjänster är avgiftsfria. Bamatillsyningsmannens 
tjänster kan ges bâde ät bam födda i och utom äkten
skap och deras föräldrar. Bamatillsyningsmannens 
huvudsakliga uppgifter är att utreda faderskap och 
handia ärenden som gäller underhällsbidrag för bam.

Uppgiftema om bamatillsyningsmännens verk- 
samhet har erhâllits frän verksamhetsberättelsema 
som bamatillsyningsmännen har uppgjort.

are intended to all children. The main tasks are to see 
that the fatherhood of the child will be investigated if 
necessary and that the maintenance of the children 
will be arranged.

The statistics are based on annual reports made by 
the supervisors.
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3.7. Vanhusten huolto

Huoltoapulain mukaan sellaisia huoltoavun tar
peessa olevia henkilöitä varten, joita ei voida tarpeen 
mukaisesti avustaa tai hoitaa kodissaan tai sijoittaa 
yksityiskoteihin, tulee kunnalla olla kunnalliskoti tai 
vanhainkoti, sairaskoti tai muu huoltolaitos. Kunnat 
voivat myös yhteisesti ylläpitää tällaista laitosta.

Kunnalliskodissa voi olla sekä yleinen että sairas- 
osasto ja tarpeen mukaan myös mielisairasosasto. 
Kunnalliskodeissa hoidetaan etupäässä vanhuksia.

Sairaskodit ovat huoltolaitoksia, jotka toiminnal
taan vastaavat lähinnä kunnalliskodin sairasosastoa. 
Kaikki sairaskodit ovat Helsingissä. Helsingin Kos
kelan sairaskoti ei sisälly tilastoon vuodesta 1965 
lähtien.

Vanhainkodeissa on asukkaina pääasiassa van
huksia, jotka eivät enää tule toimeen asunnossaan 
sosiaali-ja terveydenhoidon palvelujen turvin, mutta 
jotka eivät ole sairaalamaisen hoidon tarpeessa. Van
hainkodeissa ei ole osastojakoa. Vanhainkoteja on 
sekä kunnallisia että yksityisiä.

Vanhusten asuintalo on rakennus, jonka huoneis
tot (yksiöt tai kaksiot) on tarkoitettu pääasiassa van
huksille.

Vanhusten asuntola on vanhusten käytössä oleva 
huoneisto. Huoneet ovat lähinnä makuuhuoneita. 
Keittiö, ruokailutilat ja oleskelutilat ovat yleensä yh
teisiä, usein myös peseytymistilat.

Palvelutalo on rakennus, jonka huoneistot (yksiöt 
tai kaksiot) on tarkoitettu pääasiassa vanhuksille ja 
joissa asuvia varten on varattu erityistä henkilökun
taa palvelujen saantia varten.

Erilliset vanhusten asunnot ovat tavallisista asuin
taloista vanhusten käyttöön varattuja, varustetasol
taan nykyaikaisia yksiöitä tai kaksioita.

Vanhusten huoltoa koskevat tiedot on saatu pää
asiassa vanhustenhuoltolaitosten/muiden vanhusten
huollon palveluyksiköiden toimintakertomuksista.

3.7. Äldringsvärd

I enlighet med lagen om socialhjälp bör, för säda- 
na i behov av socialhjälp varande personer, som icke 
kunna behörigen understödas eller värdas i sina hem 
eller utplaceras i enskilda hem, kommunen upprätt- 
hälla kommunalhem eller älderdomshem, sjukhem 
eller annan värdanstalt. Kommunema kan även ge
mensamt upprätthälla dylig anstalt.

Vid kommunalhem bör det finnas säväl en allmän 
som en sjukavdelning och vid behov även en mental- 
värdsavdelning. Vid kommuneihemmen värdas 
främst äldringar.

Sjukhemmen är värdanstalter, som tili sin verk- 
samhet närmast motsvarar kommunalhemmens 
sjuksavdelningar. Alla sjukhem är i Helsingfors. 
Forsby sjukhem i Helsingfors ingär inte i Statistiken 
frän och med är 1965.

I äldringshemmen bor äldringar, som inte längre 
reder sig i sin bostad med hjälp av socialvärds- och 
hälsovärdstjänster, men som inte heller är i behov av 
sjukhusnatur. Äldringshem är odelad i avdelningar. 
De finns säväl kommunala som privata äldringshem.

Äldringarnas bostadshus är en byggnad vars lägen- 
heter (ettor eller tväor) är avsedda huvudsakligen för 
äldringar.

Äldringarnas internat är en lägenhet bebodd av 
äldringar. Rummen är närmast sovrum. Kök- och 
mältidsutrymmen, även vardagsutrymmen är vanli- 
gen gemensamma, ofta även tvättutrymmen.

Servicehus är byggnader vilkas bostäder (enrum- 
mare och tvärummare) närmast är avsedda för äl
dringar och vid vilka man reserverat särskild perso
nal för att erbjuda Service för invänama.

Separata äldringsbostäder är modema, välförsed- 
da ettor eller tväor reserverade för äldringar i ordinä
re bostadshus.

Uppgiftema angäende äldringsvärd härrör sig hu
vudsakligen frän verksamhetsberättelser över äl- 
dringsvärdsanstalt/annan enhet inom äldringsvär- 
den.
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3.7. Old-age welfare

Under the Social Assistance Act of 1956, com
munes are obliged to run institutions for persons who 
can neither be cared for or adequately assisted at 
home, not placed in private households: or else they 
must place them in private institutions. The institu
tions include communal homes, old-age homes, 
nursing homes and others. Any such institution can 
be run jointly by two or more communes.

A communal home must include a general ward, 
sick ward, and a mental ward if needed. Communal 
homes are mainly for the aged.

A nursing home is an institution performing the 
same function as the sick ward of a communal home.

An old-age home is a communal or private institu
tion for old people who can no longer look after 
themselves adequately with the aid of social and 
health services, but do not require hospital treatment 
or the like.

A residential building for aged persons is a build

ing containing apartments (one- and two-roomed) 
primarily intended for aged persons.

A residence for aged persons is a dwelling at the 
disposal of aged persons. Rooms are mainly bed
rooms. Cooking and dining facilities as well as com
mon rooms may be shared by all the dwellings. The 
same often applies to laundering and washing facili
ties.

A service building contains flats for one or two re
sidents each. It is intended mainly for old people, and 
suitable personnel are on hand to provide the ser
vices they need.

Separate residences for aged persons are dwellings 
with a modem range of conveniences reserved for the 
use of old persons but located in ordinary blocks of 
apartments. They are one- or two-roomed apart
ments.

Statistics of old-age welfare are based on annual re
ports and statistical forms.
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3.8. Invalidihuolto

Invalidihuoltoa annetaan vuoden 1947 alusta voi
maantulleen lain mukaan invalidille hänen työ- ja 
toimintakykynsä sekä ansiomahdollisuuksiensa pa
rantamiseksi. Invalidihuoltoa voidaan antaa joissa
kin tapauksissa myös jatkuvaa sairautta poteville 
henkilöille. Invalidihuolto koostuu lääkintähuollos
ta, koulutuksesta, työkokeilusta, työhuollosta sekä 
sopeutumis- ja työhönvalmennuksesta, elinkeino- 
neuvonnasta, tulkkipalveluista sekä asumis- ja kulje
tuspalveluista. Invalidihuolto kustannetaan pääasi
assa valtion varoista.

Käsitteitä

Invalidilla tarkoitetaan henkilöä, jonka työ- ja toi
mintakyky jonkin elimen puuttumisen tai toiminta- 
vajavuuden vuoksi on pysyvästi siinä määrin puut
teellinen, että hänellä on siitä olennaista haittaa jo
kapäiväisessä elämässään tai toimeentulon hankki
misessa.

Lääkintähuollon tarkoituksena on invalidin työ-ja 
toimintakyvyn palauttaminen tai jatkuvan huonon
tumisen ehkäiseminen.

Koulutuksena annetaan perus- ja ammattikoulu
tusta sekä taloudellista tukea yleiskoulutusta varten.

Työhuoltoon kuuluu invalidien elinkeinon ja am
matin harjoittamisen tukeminen helpottamalla inva
lidien työväline-ja raaka-ainehankintoja sekä edistä
mällä myyntiä ja antamalla invalidille työvälineitä ja 
-koneita käytettäväksi tai avustusta tai korotonta lai
naa niiden ja raaka-aineiden hankkimista sekä oman 
yrityksen perustamista varten.

Työkokeilu. Invalidihuollon työkokeilulla tarkoi
tetaan työkokeilulaitokseksi hyväksytyssä laitoksessa 
suoritettavaa käytännön työssä tapahtuvaa vajaa
kuntoisen työedellytyksien kokeilua, tutkimusta ja 
arviointia psykologisen, ammatillisen ja sosiaalisen 
tarkkailun avulla.

Sopeutumisvalmennuksen tarkoituksena on totut
taa invalidi vammansa tai sairautensa aiheuttamaan 
tilaan sekä opastaa häntä invalidihuoltoetuuksien 
käytössä.

Työhönvalmennuksen tarkoituksena on edistää 
vammaisen henkilön tottumista ja pääsyä työhön 
sekä siinä suoriutumista.

Invalidihuoltoa koskevat tiedot on saatu invalidi- 
huoltoetuuksia koskevien päätösten yhteenvedoista 
sekä invalidihuoltolaitoksen valtionapuhakemuksis- 
ta ja toimintakertomuksista.

3.8. Invalidvärd

Invalidvärd gives ät invalid, i enlighet med lagen 
om invalidvärd, som trädde i kraft i böijan av är 
1947, for förbättrande av hans arbets- och verksam- 
hetsförmäga samt hans förvärvsmöjligheter. Invalid
värd kan även i vissa fall tilldelas personer som lider 
av kroniska sjukdom. Invalidvärden bestär av medi- 
cinalvärd, utbildning, arbetsprövning, arbetsvärd 
samt anpassnings- och arbetsträning, näringsrädgiv- 
ning, tolkingsservice samt boende- och transportser- 
vice. Invalidvärden finansieras huvudsakligen av sta- 
tens medel.

Berrepp

Med invalid avses person, vars arbets- och verk- 
samhetsförmäga, genom att nägot organ saknas eller 
fungerar bristfälligt, varaktigt är i sä hög grad nedsatt 
att han har väsentligt men därav i sitt daglig liv eller i 
arbetet för sin utkomst.

Medicinalvärdens ändamäl är att äterställa invali- 
dens arbets- och verksamhetsförmäga eller att för- 
hindra fortgäende försämring därav.

Utbildning gives i form av elementar- och yrkesut- 
bildning samt ekonomiskt stöd för allmän utbildning.

Till arbetsvärden hör stödande av invaliders nä- 
rings- och yrkesutövning genom underlättande av in- 
validemas arbetsredskaps- och rävaruanskaffningar 
samt genom befrämjande av försäljningen och genom 
att ställa arbetsredskap och -maskiner tili invaliders 
förfogande eller genom att bevilja understöd eller 
räntefria län för anskaffning av sädana och av rävaror 
samt för grundande av egna företag.

Arbetsprövning. Med arbetsprövning för invalider 
avses inom tili arbetsprövningsanstalt godkänd in- 
rättning verkställd prövning, undersökning och upp- 
skattning av invaliders arbetsförutsättningar i prak- 
tiskt arbete, vilket sker med hjälp av psykologisk, yr- 
kesmässig och social observation.

Avsikten med anpassningsträningen är att vänja 
invaliden vid den situation som skadan eller sjukdo- 
men förorsakar samt att vägleda honom i att använda 
invalidvärdsförmänema.

Avsikten med arbetsträningen är att hjälpa handi- 
kappade personer att vända sig vid och att fa arbete 
samt att reda sig i arbetslivet.

Uppgiftema om invalidvärd härrör sig frän sam- 
manfattningar av de beslut som har fattats angäende 
invalidvärdsförmäner samt frän invalidvärdsanstal- 
temas statsbidragsansökningar och verksamhetsbe- 
rättelser.
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3.8. Welfare for the disabled

The purpose of the Care of Disabled Persons'Act 
effective since 1947 is to improve the living, working 
and earning capacity of all disabled persons. Welfare 
for the disabled can be given in some cases to chroni
cally ill persons. Welfare for the disabled comprises 
medical care, vocational training, occupational wel
fare, interpretation, residential and transport ser
vices. Most welfare for the disabled is financed from 
State funds.

Terminology

A disabled person is anyone whose working and 
. living capacity are permanently impaired owing to 
the loss or deficiency of an organ, to the extent that 
he is substantially handicapped in his everyday life 
and income security.

Medical care is aimed at restoring the patient’s 
working and living capacity or preventing its deter
ioration.

Training includes basic education, vocational 
training and financial assistance for professional 
training.

Occupational welfare means assisting a disabled

person to earn his living by providing him with tools, 
machinery and raw materials or otherwise helping 
him to obtain them, and assisting him in sales pro
motion. Subsidies and interest-free loans can be 
granted.

Work tests are given by establishments approved 
by the Cabinet, which recover 65 per cent of their 
running costs from the State. The purpose is to give 
practical work tests, examinations, other tests and 
assessments -  which equal stress on psychological, 
vocational and social aspects.

Adjustment training comprises
1. accustoming the disabled person or invalid to his 

altered condition and teaching him to utilize the 
benefits of welfare for the disabled,

2. reaccustoming him to the idea of gainful employ
ment and giving him preliminary training to this 
end.

Statistics on welfare for the disabled are obtained 
from summaries of decisions relating to benefit 
awards and from annual reports and from annual re
ports and claims for State subsidies submitted by in
stitutions and establishments for the welfare of the 
disabled.
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3.9. Kehitysvammahuolto

Vuoden 1978 alusta tuli voimaan laki kehitysvam
maisten erityishuollosta, joka korvasi vuonna 1958 
säädetyn vajaamielislain. Uuden lain myötä koko ke
hitysvammahuolto tuli valtionosuuden ja suunnitte
lun piiriin. Hallinnollisesti kehitysvammahuolto jae
taan 13 kehitysvammapiiriin, joiden lisäksi ruotsin
kielistä toimintaa varten on piiriin rinnastettava 
Kärkullan toiminta-alue.

Kehitysvammahuollon toimintamuotoja koskevat 
tiedot on saatu valtionosuushakemusten liitteinä ole
vista toimintakertomuksista. Palveluja saaneiden 
osalta tiedot perustuvat henkilölomakkeisiin.

3.9. Welfare for the mentally handicapped

The Welfare for the Mentally Handicapped Act, 
which took effect in 1978, has superseded the Mental 
Subnormality Act of 1958. The principal changes in 
the new law are that all welfare for the mentally han
dicapped is now entitled to regular State subsidies, 
and that it is subject to planning. The country is div
ided into 13 districts and one centre at Karkulla,

3.9. Specialomsorgen om utvecklingsstörda

Lagen angäende specialomsorgen om utvecklings
störda trädde i kraft frän 1978 ärs början. Denna lag 
ersatte lagen om psykiskt efterblivnä frän är 1958. 
Med den nya lagen kom heia specialomsorgen med i 
statsandels- och planeringssystemen. Administrativt 
indelas specialomsorgen i 13 specialomsorgsdistrikt. 
För den svenskspräkiga verksamheten finns dessu- 
tom Kärkulla verksamhetsomräde som jämställs 
med distrikten.

Uppgifter om specialomsorgen har erhällits genom 
verksamhetsberättelsema som är bilagor tili statsan- 
delsansökningama samt genom blanketter rörande 
personer som fätt Service.

which serves all Swedish-language mentally handi
capped persons in Finland and is equivalent in status 
to a district.

The data on welfare for the mentally handicapped 
are extracted from reports accompanying applica
tions for State subsidies, and from records on clients 
who have received services.
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3.10. Päihdyttävien aineiden väärinkäyttäjien huolto

Voimassa oleva laki päihdyttävien aineiden vää
rinkäyttäjien huollosta tuli voimaan vuoden 1962 
alusta. Päihdyttävällä aineella tarkoitetaan alkoholia 
sekä sellaista lääke- tai muuta ainetta, joka voi saat
taa sen käyttäjän päihtyneeksi tai siihen verrattavaan 
tilaan.

Käsitteitä

Varsinainen väärinkäyttäjä on -  iästä riippumatta 
-  henkilö, joka viettää juopottelevaa elämää tai muu
toin toistuvasti käyttää väärin alkoholipitoista ainet
ta tai muuta päihdyttävää ainetta aiheuttaen lain 
1 §:n 1 mom:ssa lueteltua haittaa itselleen, perheel
leen tai ympäristölleen (lueteltu taulussa 3.10.7., 
huollon perusteet).

Nuori väärinkäyttäjä on lain 1 §:n 2 momentin tar
koittama 18-24-vuotias päihdyttävien aineiden tila
päinen väärinkäyttäjä. Alle 18-vuotiaat väärinkäyt
täjät sisältyvät lastensuojelutilastoon, lukuun otta
matta PAV-lain tarkoittamaa laitoshoitoa saaneita, 
jotka luetaan varsinaisiksi väärinkäyttäjiksi.

Huollon peruste. PAV-lain toimenpiteiden koh
teeksi tulleet on luokiteltu lain 1 §:ssä mainittujen 
huollon perusteiden mukaan (taulu 3.10.7.). Vapaa
ehtoisuus-peruste tarkoittaa vapaaehtoisesti huol
toon hakeutuneita (3 mom.). Nuoret väärinkäyttäjät 
sisältyvät vahingollisuus-perusteella huoltoa saanei
siin (2 mom.). Henkilöt, jotka ovat jo olleet lain 1 §:n 
1 mom:n perusteella toimenpiteiden kohteena (varsi
naiset väärinkäyttäjät), mutta ovat myöhemmin va
paaehtoisesti suostuneet laitoshoitoon, on mainittu 
kohdassa »Muun perusteen lisäksi vapaaehtoisuus».

Huoltotoimenpiteet. Päihdyttävien aineiden vää
rinkäyttäjien huollon toimenpiteitä ovat: neuvonta ja 
ohjaus, valvonta, hoito huoltolassa, sairaalassa tai 
muussa laitoksessa sekä jälkivalvonta.

Neuvonta- ja  ohjaustoimenpiteitä sovellettaessa 
huollettavalle on annettava tietoa päihdyttävien ai
neiden väärinkäytöstä aiheutuvista haitoista, autetta
va asunnon ja työpaikan hankkimisessa sekä ohjatta
va käyttämään PAV-huollon muita palveluja.

Valvonta kestää vuoden ja edellyttää asiakasta alis
tumaan tarpeellisiin lääkärintarkastuksiin sekä il
moittautumaan valvojalle määräajoin. Valvontaa 
voidaan tarvittaessa pidentää enintään vuodella ja se 
voidaan myös lakkauttaa ennen määräaikaa.

Huoltolahoito on tarkoitettu sellaisille päihdeon
gelmaisille, joille avohuollon palvelut eivät ole riittä
viä tai tarkoituksenmukaisia tai joiden kuntoutumi
nen edellyttää väliaikaista irrottautumista normaa
lista elinympäristöstä. Huoltolahoito on yleensä va
paaehtoista. Tarvittaessa voidaan kuitenkin huollet-

3.10. Värden av personer som missbrukar berus- 
ningsmedel

Den gällande lagen om värden av dem som miss
brukar berusningsmedel trädde i kraft i början av är 
1962. Med berusande medel avses alkohol och säda- 
na läkemedel eller andra ämnen, vars användning 
föranleder berusat eller därmed jämförbart tillständ.

Begrepp

Egentliga missbrukare är -  oberoende av älder -  
sädan person som för ett onyktert liv eller pä annat 
sätt upprepat missbrukar alkoholhaltiga ämnen eller 
annat berusningsmedel och därigenom förorsakar i 
lagens 1 §, 1 mom. uppräknad olägenhet för sig själv, 
sin familj eller sin omgivning (uppräknas i tabell 
3.10.7., gründen för värden).

Ung missbrukare är i lagens 1 §, 2 mom. avsedd 
18-24-ärig tillfällig missbrukare av berusningsmedel. 
Under 18 är gamla missbrukare hänförs tili bam- 
skyddsstatistiken, med undantag av dem som erhällit 
i PMB-lagen avsedd anstaltsvärd som räknas tili de 
egentliga missbrukama.

Gründen für värd. De personer som blivit föremäl 
för PMB-lagens ätgärder har klassificerats i enlighet 
med de grunder, som nämns i lagens 1 § (tabell 
3.10.7.). Frivillighetsgrunden avser sädana som fri- 
villigt sökt värd (3 mom.). De unga missbrukama 
ingär i den grupp som pä grund av skadevällande har 
erhällit värd (2 mom.). De personer, som redan pä 
grund av de i lagens 1 § 1 mom. nämnda grundema 
har blivit utsatta för PMB-ätgärder (de egentliga 
missbrukama), men som senare frivilligt har gätt 
med pä anstaltsvärd, har upptagit under rubriken 
»Utom annan grund, även frivillighet».

Värdätgärderna. Ätgärdema inom värden av per
soner som missbrukar berusningsmedel omfattar: 
rädgivning och handledning, övervakning, värd pä 
värdsanstalt, sjukhus eller annan anstalt samt efter- 
övervakning.

Vid tillämpningen av rädgivnings- och handled- 
ningsätgärder bör värdtagaren informeras om vädor- 
na av berusningsmedelsmissbruk, bistäs vid anskaf- 
fandet av bostad och arbetsplats samt vägledas i anli- 
tandet av övrig PMB-värdsservice.

Övervakningen varar ett är och förutsätter att 
klienten underkastar sig erforderliga läkarundersök- 
ningar samt att han pä bestämda tider anmäler sig 
hos övervakaren. Övervakningen kan vid behov för- 
längas med högst ett är och den kan även inställas 
före utsatt tid.

Anstaltsvärden är avsedd för sädana personer med 
rusmedelsproblem, för vilka den öppna värdens Ser
vice inte är tillräcklig eller ändamälsenlig och vilkas
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tava määrätä hoitoon myös vastoin tämän tahtoa. 
Huoltoloita ylläpitävät valtio, kunnat ja yksityiset 
järjestöt.

Jälkivalvonta. Huoltolassa hoidettavaksi määrätty 
on huoltolasta päästyään vuoden jälkivalvonnassa. 
Valvonta voidaan kuitenkin lakkauttaa jo ennen 
määräaikaa.

Avohuollon toimintayksiköt

A-klinikalla tarkoitetaan toimintayksikköä, jossa 
keskusteluin sekä lääkinnällisin ja muin menetelmin 
hoidetaan vapaaehtoisesti hoitoon hakeutuvia päih
deongelmaisia ja heidän perheitään. A-klinikoita 
ylläpitävät A-klinikkasäätiö ja kunnat.

Nuorisoasemat ovat ensisijassa nuorille päihteiden 
käyttäjille ja heidän omaisilleen tarkoitettuja toimin
naltaan A-klinikoita vastaavia palvelupisteitä. Nuo
risoasemia ylläpitävät A-klinikkasäätiö ja kunnat.

Katkaisuhoitoasemalla tarkoitetaan toimintayk
sikköä, jonka avulla on tarkoitus saada aikaan va
paaehtoinen päihteiden väärinkäytön keskeyttämi
nen sekä siihen liittyvä huollettavien kuntoutus. Kat
kaisuhoitoasemia ylläpitävät A-klinikkasäätiö ja 
kunnat.

Hoitokodilla tarkoitetaan päihdeongelmaisten ti- 
lapäisasumista varten perustettua hoitavaa ja kun
touttavaa asumisyksikköä. Hoitokodit ovat kuntien 
tai yksityisten yhteisöjen ylläpitämiä.

Ensisuojalla tarkoitetaan huollettavien väliaikais
ta majoituspaikkaa, jonka tarkoitus on huollettavien 
välttämättömien perustarpeiden tyydyttäminen sekä 
muuhun huoltoon ohjaaminen.

Huoltokodilla tarkoitetaan eläkkeellä olevien 
päihdeongelmaisten pysyvämpää asumista varten 
tarkoitettua hoitavaa ja kuntouttavaa asumisyksik
köä.

Päihdyttävien aineiden väärinkäyttäjien huoltoa 
koskevat tiedot on saatu sosiaalilautakuntien sosiaa
lihallitukseen toimittamilta PAV-tilastolomakkeilta 
sekä eri toimintayksiköiden laitoslomakkeilta ja toi
mintakertomuksista.

rehabilitering förutsätter att personer ifräga kommer 
loss frän sin normala levnadsomgivning. Anstaltsvär- 
den är i allmänhet frivillig. Vid behov kan värdtagare 
dock förpassas tili anstalt även mot sin vilja. Värdan- 
staltema upprätthälls av staten och kommunema 
samt av privata organisationer.

Efterövervakning. Till värdanstalt förordnad värd
tagare (ej frivilliga värdtagare) stär efter utskrivning- 
en frän värdanstalt ett är under efterövervakning. 
Övervakningen kan dock inställas före den utsatta ti- 
den.

Den öppna rusvärdens verksamhetsenheter

Med A-klinik avses sädan verksamhetsenhet, där 
värden av personer med rusmedelsproblem, vilka fri- 
villigt sökt sig tili värd, samt av deras familjer sker 
medelst samtal samt medicinska och andra metoder. 
A-klinikema upprätthälls av A-klinikstiftelsen och 
kommuner.
■ Ungdomsklinikerna är främst för unga rusmedel- 

sanvändare samt for dessas anhöriga avsedda servi- 
ce-enheter vilkas verksamhet motsvarar A-kliniker- 
nas. Ungdomsklinikerna upprätthälls av A-klinik
stiftelsen och av kommuner.

Med akutvärdsstation avses verksamhetsenhet, 
vars syftemäl är att ästadkomma ett frivilligt avbry- 
tande av berusningsmedelsmissbruk samt i anslut- 
ning därtill rehabilitering av värdtagaren. Akutvärds- 
stationema upprätthälls av A-klinikstifrelsen och 
kommuner.

Med värdhem avses for personers med rusproblem 
tillfalliga boende inrättat värdande och rehabiliteran- 
de bostadsenhet. Värdhemmen upprätthälls av kom
muner eller av privata samfund.

Med skyddshärbärge avses tillfalligt inkvarterings- 
ställe för värdtagare, vars syftemäl är att tillgodose 
värdtagamas oundgängliga grundbehov samt att an- 
visa dem tili annan värd.

Med omsorgshem avses för pensionerade personer 
med rusmedelproblem inrättad värdande och rehabi- 
literande bostadsenhet för mera varaktigt boende.

Uppgiftema angäende personer som missbrukar 
berusningsmedel har erhällits frän de PMB-statistik- 
blanketter, som socialnämndema tillställer socialsty- 
relsen samt frän de olika verksamhetsenhetemas an- 
staltsblanketter och verksamhetsberättelser.
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3.10. Welfare for abusers of intoxicants

The present Welfare for Intoxicant Abusers Act 
took effect in January 1962. By »intoxicant» are 
meant alcohol, surrogates, drugs and all other sub
stances producing a state of intoxication, such as fur
niture polish (sniffed).

Terminology

A regular abuser is defined by the Act as an alco
holic or other habitual abuser, regardless of age, 
whose abuse has caused harm to himself, his family, 
dependents or others. (See Table 3.10.7. Reason for 
treatment).

A young abuser is defined as a temporary abuser 
aged 18-24. Abusers under the age of 18 come under 
the Welfare for Minors statistics unless they have 
been institutionalized in accordance with the Welfare 
for Intoxicant Abusers Act, in which case they are 
classed as regular abusers.

The basic reasons for treatment are classed accord
ing to the Act as shown in Table 3.10.7. ’Voluntarin
ess’ means that the abuser has applied for treatment 
on his own initiative. A person who has already been 
subjekt to compulsory welfare but has later agreed to 
voluntary institutionalization is classified under ’vo- 
luntarsubmission in addition to other reasons’.

Welfare for intoxicant abusers comprises counsell
ing, supervision, care in a nursing home, hospital or 
other institution, and follow-up supervision.

Counselling means informing the client fully of the 
detrimental effects of his abuse, helping him to ob
tain housing and employment, and advising him to 
make use of other services for intoxicant abusers.

Supervision lasts for one year at a time. The client 
is obliged to go for medical examination and report 
to his supervisor at regular intervals. Supervision can 
be extended for another year or stopped before the 
year is up.

Nursing homes are for cases where open welfare is 
inadequate or rehabilitation calls for temporary iso
lation from the client’s usual environment. Admis
sions is usually voluntary, but in some cases clients 
can be committed. Nursing homes are run by the 
State, communes and private organizations.

Follow-up supervision. A person committed invo
luntarily to a nursing home is subject to a year’s fol
low-up supervision after release, though this can be 
ended before year is up.

Open welfare institutions

A-clinics are policlinics where voluntary appli
cants and their relatives can talk their problems over 
and receive medical and other assistance. They are 
run by the A-Clinic Foundation and by communes.

Youth clinics provide the same services for young 
abusers and their relatives as A-clinics do for ’regu
lar’ abusers. They are run by the A-Clinic Founda
tion and by communes.

Homes for short in-patient treatment (7-12 days) 
are residential units that help voluntary applicants to 
end the habit and provide rehabilitation. They are 
run by the A-Clinic Foundation.

Half-way homes are institutions for temporary re
sidence. Half-way homes are run by communes and 
private organizations.

Overnight homes cater for immediate needs and 
direct clients to other forms of welfare.

Hostels for alcohol and drug abusers are perman
ent residential units giving treatment, intended main
ly for abusers who have lost their working capacity.

Statistics on welfare for intoxicant abusers are ob
tained from statistical forms filled in by communal 
welfare boards and sent to the National Board of So
cial Welfare, and from annual reports and statistical 
forms sent in by institutions.
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3.11. Irtolaishuoltoja työlaitokset

Irtolaishuolto

Voimassaoleva irtolaislaki on vuodelta 1936.
Irtolaishuollon perusteet ovat irtolaislain 1 luvun 

1 §:n mukaan seuraavat: kuljeksiva elämä, työn vie
roksuminen, kerjuu, ammattihaureus sekä muulla 
elämäntavalla tuotettu vaara yleiselle järjestykselle, 
turvallisuudelle tai siveellisyydelle. Irtolaisena ei kä
sitellä alle 18-vuotiasta tai erityishoidon tarpeessa 
olevaa henkilöä.

Mikäli tilastolomakkeella on ilmoitettu useita 
huollon perusteita, on näistä otettu huomioon ai
noastaan vahvin. Huollon perusteet ovat järjestyk
sessä vahvimmasta alkaen: ammattihaureus, keijuu, 
työn vieroksuminen, kuljeksiva elämä ja muu perus
te.

Irtolaislain 1 luvun 2 ja 5 §:ien mukaan on irtolai
seksi havaittuihin henkilöihin sovellettava seuraavia 
toimenpiteitä:
1. Varoitus. Varoitukseen liittyviä toimenpiteitä 

ovat irtolaisen toimittaminen kotipaikkakunnal
leen sekä avustaminen työpaikan, asunnon ja -  
mikäli tarpeellista -  lääkinnällisen hoidon järjes
tämisessä.

2. Irtoläisvalvonta. Valvonnan alaisen tulee noudat
taa hänen elämäntavastaan, asuinpaikastaan, 
asunnostaan ja ansiotoimestaan annettuja ohjeita. 
Valvonta kestää vuoden, mutta tarvittaessa sitä 
voidaan pidentää enintään kahdella vuodella.

3. Työlaitokseen määrääminen. Toimenpiteeseen 
ryhdytään, mikäli varoitus ja valvonta havaitaan 
riittämättömiksi. Työlaitokseen määräämisestä 
päättää sosiaalilautakunnan tai poliisipäällikön 
esityksestä lääninhallitus. Hoitoaika työlaitokses
sa on enintään puoli vuotta ja uudelleen sinne 
määrätyn kohdalla enintään vuosi.

4. Jälkivalvonta. Ehdollisesti työlaitoksesta vapau
tettu on kuusi kuukautta jälkivalvonnassa, jona 
aikana hänet voidaan palauttaa työlaitokseen.

5. Kotikuntaan palauttaminen.

Huoltotoimenpiteet on tilastoitu vuoden viimeisen 
toimenpiteen mukaan.

Irtolaishuoltoa koskevat tiedot on saatu erillisellä 
irtolaishuoltolomakkeella.

Irtolaistilastossa kukin henkilö on tilastoitu vain 
kerran, lähinnä kotikunnassaan, vaikka hänet olisi il
moitettu tilastolomakkeella useammasta kunnasta.

Työlaitokset

Huoltoapulain 24 §:n mukaan tulee kunnalla tar
peen mukaan olla työlaitos tai osuus sellaiseen.

3.11. Lösdrivarvärd och arbetsinrättningar

Lösdrivarvärd

Den gällande lagen om lösdrivare är frän är 1936. 
Grunderna för lösdrivarvärd är enligt 1 Kap. 1 § 

följande: kringstrykande liv, ovillighet tili arbete, tig- 
geri, prostitution samt annat levnadssätt som medför 
fara för allmän ordning, säkerhet eller sedlighet. Sä- 
som lösdrivare behandlas inte person under 18 är el
ler person i behov av specialvird.

I fall det pä statistikblanketten har uppgivits flere 
grunder för värden, har av dessa beaktats endast den 
mest betydande. Värdgrundemas ordningsföljd, frän 
mest betydande tili minst, är följande: prostitution, 
tiggeri, arbetsovillighet, kringstrykande liv och annan 
grund.

Enligt 1 Kap 2 och 5 § lagen om lösdrivare skall pä 
personer som befunnits vara lösdrivare följande ät- 
gärder tillämpas:
1. Varning. De ätgärder som ansluter sig till vaming- 

en är ätersändande tili hemorten samt biständ i 
anskaffandet av arbetsplats, bostad och -  vid be
hov -  medicinsk värd.

2. Lösdriveriövervakning. Den övervakade bör följa 
de anvisningar som givits beträffande hans lev
nadssätt, boningsort, bostad eller förvärvsverk- 
samhet. Övervakningen varar ett är, men vid be
hov kan de förlängas med högst tvä är.

3. Förordnande tili arbetsinrättning. I fall varning 
och övervakning befinnes vara otillräckligt, skall 
ätgärder vidtagas. Angäende förordnande tili ar
betsinrättning besluter länstyrelsen pä framställ- 
ning av socialnämnden eller polischefen. Värdti- 
den vid arbetsinrättning är högst ett halvär och för 
person som änyo har förordnats dit högst ett är.

4. Efterövervakning. Den frän arbetsinrättningen 
villkorligt befriade ställs för sex mänader under 
efterövervakningen. I denna tid kan han ätersän- 
das tili arbetsinrättningen.

5. Ätersändningtilihemkommunen.

Ätgärdema har statistikförts efter den sista ätgär- 
den inom äret.

Uppgiftema angäende lösdrivare har erhällits med 
hjälp av en separat blankett för värden av lösdrivare.

1 Statistiken över lösdrivare har varje person statis
tikförts endast en gäng, främst i sin hemkommun, 
trots att personen ifräga skulle ha uppgivits pä statis- 
tikblankett frän flere kommuner.

A r betsin rät in i n gar na

Enligt 24 § lagen om socialhjälp bör kommunen i 
män av behov ha en arbetsinrättning eller andel i sä-
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Vuonna 1981 oli toiminnassa 2 työlaitosta, joista toi
nen oli kuntainliittojen omistama ja toinen Helsingin 
kaupungin omistama (Tervalammen työlaitos Vih
dissä).

Työlaitoksiin voitiin toimittaa huoltoapulain, ir- 
tolaislain ja vuoteen 1977 asti elatusavun turvaami
sesta annetun lain perusteella.

Irtolaiset. Irtolaislain 1 luvun 2 ja 5 §:ien mukaan 
voidaan irtolaiseksi havaittu henkilö eräissä tapauk
sissa määrätä työlaitokseen.

Kurinpidolliset. Huoltoapulain 25 ja 54 §:ien mu
kaan voidaan laitoshoidon tarpeessa oleva avunsaaja 
toimittaa työlaitokseen jos hänen sijoittamisensa 
kunnalliskotiin tai muuhun huoltolaitokseen tai hä
nen siinä pitämistään ei katsota mahdolliseksi tai so
veliaaksi. Erityishoidon tarpeessa olevaa ei kuiten
kaan pidä toimittaa työlaitokseen. Työlaitokseen si
joittamisen pääsääntönä on vapaaehtoisuus. Eräissä 
tapauksissa voidaan kuitenkin lääninhallituksen 
päätöksellä henkilö sijoittaa työlaitokseen myös vas
toin tämän tahtoa.

Vapaaehtoisesti työlaitokseen otettua voidaan pi
tää siellä vähintään kuukausi ja sitä kauemmin vain 
hoidettavan suostumuksella. Lääninhallituksen pää
töksellä työlaitokseen määrättyä voidaan pitää siellä 
yhdessä tai useammassa erässä yhteensä enintään 6 
kuukautta.

Lasten elatusavun turvaaminen. Vuonna 1965 sää
detyn lain lapsen elatusavun turvaamisesta eräissä 
tapauksissa mukaan voitiin elatusavun laiminlyönyt 
elatusvelvollinen tuomita työlaitokseen. Uusi laki 
lapsen elatusavun turvaamisesta tuli voimaan 
1.3.1977. Tämän jälkeen ei elatusavun laiminlyön
nin perusteella enää voitu tuomita työlaitokseen.

Työlaitoksia koskevat tiedot on saatu työlaitosten 
sosiaalihallituksen suunnittelu- ja tilastotoimistolle 
vuosittain lähettämistä toimintakertomuksista.

dan. Är 1981 verkade tvä arbetsinrättningar av vilka 
den ena ägdes av kommunalförbund och den andra 
av Helsingfors stad (Tervalampi arbetsinrättning i 
Vihtis).

Förpassning tili arbetsinrättning künde ske med 
stöd av lagen om socialhjälp, lagen om lösdrivare och 
ända tili är 1977 lagen om tryggande av underhälls- 
bidrag.

Lösdrivare. Enligt 1 Kap. 2 och 5 § lagen om lös
drivare kan person, som har befunnits vara lösdriva
re i vissa fall förordnas tili arbetsinrättning.

Disciplinära. Enligt 25 och 54 § lagen om social
hjälp kan person i behov av anstaltsvärd förpassas tili 
arbetsinrättning i fall att placering pä kommunalhem 
eller annan värdanstalt inte anses vara möjlig eller 
lämplig. Person i behov av specialvärd bör dock inte 
förpassas tili arbetsinrättning. Frivilligheten är en 
huvudregel när det gäller placering pä arbetsinrätt
ning. I vissä fall kan en person dock med länsstyrelses 
beslut mot sin vilja förpassas tili arbetsinrättning.

Person som frivilligt har intagits pä arbetsinrätt
ning kan hällas där minst en mänad och längre än sä 
endast med värdtagarens eget samtycke. Med beslut 
av länsstyrelsen kan tili arbetsinrättning förpassad 
hällas där oavbrutet eller i flere repriser sammanlagt 
högst 6 mänader.

Tryggandet av underhällsbidrag ß r  barn. Enligt la
gen om tryggande av underhällsbidrag ät bam i vissa 
fall (stiftad 1965) künde person som är skyldig att för- 
söija bam och som har försummat denna sin skyldig- 
het förordnas tili arbetsinrättning. Enligt lagen, som 
trädde i kraft 1.3.1977 künde man inte mera förord
nas tili arbetsinrättning pä grund av försummande av 
bams underhällsbidrag.

Uppgiftema om arbetsinrättningama har erhällits 
frän de verksamhetsberättelser, som arbetsinrättning
ama ärligen sänder tili socialstyrelsens byrä för pla
nering och Statistik.
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3.11. Welfare for vagrants, and workhouses

The Vagrancy Act dates from 1936.
The basic reason for welfare under the Vagrancy 

Act are vagabondage, work-shyness, begging, profes
sional prostitution, etc. The Act does not apply to 
minors under 18 or to persons requiring special treat
ment.

Where several reasons for welfare are stated a sta
tistical form, only the most urgent is given in the sta
tistics. The order or urgency, starting from the top, is: 
prostitution, begging, work-shyness, vagabondage, 
others.

Under the Act, a person classified as a vagrant is 
subject to the following measures:
1. Warning. Concommitant measures include re

turning the vagrant to his home commune, help
ing him to obtain a job and housing and, if neces
sary, arraging medical treatment.

2. Supervision. The vagrant is obliged to obey the 
others of his communal welfare board concerning 
his way of life, place of residence and employ
ment. Supervision lasts one year, but it can be 
continued for a maximum of two years if needed.

3. Workhouse -  resorted to where warnings and su
pervision have proved to be insufficient. Commit
ments is decided by the provincial board at the 
proposal of a communal social welfare board or 
police chief. The inmate stays there for a maxi
mum of six months at a time and his commitment 
can be renewed for one at the most.

4. Probationary control. A person paroled from a 
workhouse is placed for six month under supervi
sion. Under this period he can be sent back to the 
workhouse.

5. Return to home commune.

In case of many measures applied only the last one 
has been introduced.

In the following tables each person appears as a 
statistic once only, mainly according to his home 
commune, through statistical forms for him may 
have been received from several communes.

Workhouses

Under the Social Assistance Act of 1956, a com
mune must run a workhouse, if necessary, or do so 
jointly with other communes. In 1981 there were two 
workhouses, one of which was run by the federation 
of communes and the other by the Municipality of 
Helsinki.

Persons can be sent or committed to workhouses 
under the Social Assistance Act, Vagrancy Act or up 
to 1977 Child Maintenance Act.

Vagrants. See item 3 above.
Disciplinary reasons. Under the Social Assistance 

Act a client can be sent to a workhouse if it is impos
sible or impractical to place or keep him in a com
munal home or other institution, but not if he re
quires special treatment. In principle, this is only 
done with the voluntary consent of the client: in cer
tain cases, he can be committed to a workhouse by a 
decision of the provincial administration.

A voluntary inmate is kept in a workhouse for a 
minimum of one month, and his stay can only be 
prolonged with his consent. A committed inmate can 
be kept for one or more terms at a time, but only for a 
maximum of six months.

Child maintenance. Under conditions specified in 
the Child Maintenance Act of 1965, a person who 
has failed to provide maintenance for his child (in
cluding one borne out of wedlock) for at least three 
months can be committed to a workhouse to pay for 
the maintenance. He can be kept there until the 
maintenance has been paid, but not for longer than 
two years or after the child turns 18. In 1977 the Act 
was replaced with new Act, which do not permit 
commitment to a workhouse.

Statistics on workhouses are obtained from annual 
reports sent by them to the Planning and Statistics 
Office of the National Board of Social Welfare.

8 408400711F
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4. Kuntien sosiaalitoimen kustannukset

Tilasto kuntien sosiaalitoimen kustannuksista pe
rustuu kuntien (myös kuntainliittojen) kirjanpitoon. 
Tiedot on saatu lomakkeella Yhdistelmä sosiaalitoi
men menoista ja tuloista (sosiaalihuoltotilaston lom. 
n:o 2), joka on uusittu vuodesta 1974 lukien Kuntien 
laskentatoimen uudistamistoimikunnan laatiman ta- 
lousarviomallin pohjalta. Tilastolomakkeella toi
mintamuotojen (kustannuspaikkojen) luokittelu on 
viety pitemmälle kuin talousarviomallissa (n:o 3/74), 
mutta ns. vakiomomenttiluokittelua on noudatettu 
lähes täydellisesti.

Sisällöllisesti tilasto poikkeaa talousarviomallin 
sosiaalitoimen pääluokasta sikäli, että tilastoon eivät 
sisälly kunnallisesta oikeusaputoiminnasta aiheutu
neet kustannukset eivätkä maatalousyrittäjien vuosi
loman järjestämistoiminnan kustannukset (ns. loma- 
lautakunta). Toisaalta tulopuolelle on varsinaisiksi 
tuloiksi laskettu päihteiden käyttäjien huoltoon ja 
avustuksiin käytetyt väkijuomayhtiön voittovarat, 
jotka kunnan kirjanpidossa kirjataan pääluokkaan 
Rahoitus.

Tilastoon sisältyy kunnallisen (myös kuntainliitto
jen) sosiaalitoimen bruttomääräiset käyttökustan
nukset. Tulo-ja menojäämiä ei ole otettu huomioon. 
Kuntien toisilleen maksamat korvaukset on vähen
netty lääneittäisissä ja koko maan yhteenvedoissa. 
Tilastossa esitetään eri toimintojen osalta kokonais- 
käyttömenot ja varsinaiset tulot sekä toiminnan ra
hoitus valtion, asiakkaiden ja kuntien kesken.

Käsitteitä

Tilastossa tulopuolella esitettyjen rahoituslähtei
den sisältö on seuraava:

Varsinaiset tulot. (Muut tulot) koostuvat sosiaali
huollon henkilökunnan sairaus- (myös äitiys-) ja ta
paturmavakuutuskorvauksista, luontoisetujen kor
vauksista, vuokratuloista, alkoholivaroista, huolto- 
laitosten toiminnan tuloista (hoidettavien työtuottei- 
den myynti, puutarhan ja kotieläinten hoito, vieras- 
ruokailu jne.) sekä muista satunnaisista tuloista.

Maksut ja korvaukset asiakkailta koostuvat so
siaalipalvelujen käyttäjiltä perityistä korvauksista ja 
hoitomaksuista.

Valtion rahoitusosuus sisältää sosiaalitoimen käyt
tökustannuksiin annetun valtionosuuden (ja -avus
tuksen) sekä valtion maksamat korvaukset eräiden 
asiakasryhmien saamista palveluista ja ns. työlliste
tystä henkilökunnasta.

4. Kostnaderna för den kommunala socialvärden

Statistiken över den kommunala socialvärdens 
kostnader baserar sig pä kommunemas (även kom- 
munalförbundens) bokföring. Uppgiftema har tagits 
frän blanketten Sammanställning av socialväsendets 
utgifter och inkomster (socialvärdsblankett nr 2) som 
fömyades är 1974 enligt budgetmodellen som utarbe- 
tades av kommissionen för reformering av det kom
munala räkenskapsväsendet. Pä statistikblanketten 
har aktivitetemas (kostnadsplatsemas) klassificering 
förts längre än i budgetmodellen (nr 3/74) men den 
sk. standardsmomentsklassificeringen har nästan heit 
efterföljts.

Till sitt innehäll skiljer sig Statistiken frän social
värdens huvudtitel i budgetmodellen sätillvida, att 
Statistiken inte innehäller kostnaderna för kommunal 
rätthjälpsverksamhet och inte heller kostnaderna för 
lantbruksföretagamas semesterverksamhet (sk. se- 
mestemämnden). Ä andra sidan har som inkomster 
pä inkomstsidan medtagits alkoholdryckbolagets 
vinstmedel, som använts tili värd av och understöd 
för rusmedelsmissbrukare, som i kommunens bokfö
ring ingär under huvudtiteln Finansiering.

I Statistiken ingär bruttobeloppen för den kommu
nala (även kommunförbundens) socialvärdens drifts- 
kostnader. Inkomst- och utgiftsrestema har inte ta
gits i beaktande. De ersättningar som kommunema 
har betalat tili varandra har vid sammandragen som 
gjorts länsvis och för heia landet, avdragits. 1 Statisti
ken fromläggs totaldriftskostnaderna och de egentliga 
inkomstema för olika aktiviteter samt finansfördel- 
ningen mellan staten, klientema och kommunema.

ßegrepp

Innehället av finansieringskällorna som framställs 
pä inkomstsidan är följande:

De egentliga inkomsterna. (Övriga inkomstema) 
bestär av socialvärdspersonalens sjuk- (även moders- 
kaps-) och olycksfallsförsäkringsersättningar, ersätt
ningar för naturaförmäner, hyresinkomster, alkohol- 
vinstmedel, inkomster som härrör sig frän värdan- 
staltemas verksamhet (försäljning av värdtagares ar- 
beten, trädgärds- och husdjursskötsel, gästbespisning 
o.s.v.) samt övriga tillfalliga inkomster.

Avgifter och ersättningar av klienter bestär av de 
ersättningar och värdavgifter som uppbärs av de per- 
soner som anlitar socialservice.

Statens finansieringsandel omfattar statsandel (och 
-understöd) som beviljats socialväsendets drifiskost- 
nader samt av staten erlagda ersättningar för tjänster 
som givits vissa klientgrupper och för sk. sysselsatt 
personal.
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Kuntien rahoitusosuus on laskettu vähentämällä 
kokonaismenoista edellä mainitut kolme rahoitus
osuutta.

4. Communal social costs

The expenditure on communal and federation-of- 
commune social affairs given in the statistics refers to 
gross running costs. The cash principle has been fol
lowed: revenue and expenditure brought and carried 
forward are not taken into account.

As far as possible, the statistics present the total 
running costs per type of activity and the sources of 
revenue (State, clients, other revenue, other com
munes).

Terms

Operating revenue includes sickness and accident 
insurance compensation received by social welfare 
staff, payments by employees for lodging, food, etc. 
revenue from rent, donations, interest on bank ac

Kommunernas finansieringsandel har uträknats 
genom att man frân totalutgiftema har subtraherat de 
tre ovannämnda finansieringsandelama.

counts, communal death tax and incidental revenue 
of institutions (sales of work by inmates, kitchen gar
den and animal husbandry renevue, feeding of visi
tors, etc.).

State contributions comprise State subsidies for so
cial services and refundments by the State for certain 
social services and for finding work for unemployed.

Clients: revenue from fees paid by clients and in
mates.

(Financing by the) communes has been calculated 
by subtracting the above three items from the total 
revenue

Sources: communal statistical forms on social ex
penditure, supplemented by statistical forms filled in 
by institutions.
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